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Annexe M/1 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/1/1/rév.

CONCLUSIONS DU SCS

I. PRODUITS DE LA LISTE 78 DE DCI LAISSES EN SUSPENS

DCI Code SH Observations du SCS
abarélix 2933.39
aviptadil 2933.29
carafiban 2933.29
dénileukin diftitox [3002.10]

[3002.90]
[3504.00]

Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
produit immunologique

dutastéride 2933.79
fulvestrant 2930.90
ipamoréline 2933.29
mespirérone (11C) 2844.40
pamitéplase 3507.90
paricalcitol 2906.19
pexiganan 2924.29
Bromure de rapacuronium 2933.39
rifalazil 2941.90
seocalcitol 2906.19
sinapultide 2924.10
Alpha-thyrotropine [2934.90]

[2937.10]
[2937.99]
[3002.10]
[3003.39]
[3504.90]

Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'une
hormone, d'un produit immunologique, etc.

trémacamra [3002.10]
[3504.00]

Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
produit immunologique

ziconotide 2934.90

x

x x





Annex M/1 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/1/1.

CONCLUSIONS OF THE SSC

I. PENDING ITEMS OF INN LIST 78

INN Classification Observations of the SSC
abarelix 2933.39
aviptadil 2933.29
carafiban 2933.29
denileukin diftitox [3002.10]

[3002.90]
[3504.00]

Need for more information as to whether it is
an immunological product.

dutasteride 2933.79
fulvestrant 2930.90
ipamorelin 2933.29
mespiperone (11C) 2844.40
pamiteplase 3507.90
paricalcitol 2906.19
pexiganan 2924.29
rapacuronium bromide 2933.39
rifalazil 2941.90
seocalcitol 2906.19
sinapultide 2924.10
thyrotropin alfa [2934.90]

[2937.10]
[2937.99]
[3002.10]
[3003.39]
[3504.90]

Need for more information as to whether it is a
hormone, an immunological product, etc.

tremacamra [3002.10]
[3504.00]

Need for more information as to whether it is
an immunological product.

ziconotide 2934.90

x

x x



Annexe M/1 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/1/2.

II. LISTE 79 DE DCI

DCI Code SH Observations du SCS
Alvaméline 2933.39
Amédiplase 3507.90
Amprénavir 2935.00
Anatumomab mafénatox 3002.10
Ancestim 3002.10
Gamolénate d'ascorbyl 2932.29
Calcobutrol [2933.90]

[2934.90]
Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
composé hétérocyclique à atomes d'azote
exclusivement

Defoslimod [2932.99]
[2938.90]

Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
dérivé d'hétéroside

Dextiopronine 2930.90
Alfa édodekin 3002.10
Eniporide 2933.90
Esomeprazole 2933.39
Esonarimod 2930.90
Fondaparin sodium [2932.99]

[2938.90]
[3913.90]

Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
dérivé d'hétéroside

Iturelix 2933.39
Midafotel 2933.59
Midaxifylline 2933.50
Midostaurine 2934.90
Morolimumab 3002.10
Natalizumab 3002.10
Olamufloxacine [2933.40]

[2941.90]
Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
antibiotique

Palivizumab 3002.10
Piboserod 2934.90
Repinotan 2935.00
Sardomozide [2925.20]

[2927.00]
[2928.00]

Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
composé azoïque ou d'un dérivé de
l'hydrazine

Stannsoporfine 2933.90
Tegaserod 2933.90
Tenecteplase 3507.90
Trecetilide 2935.00
Valrubicine [2932.99]

[2941.90]
Renseignements complémentaires
nécessaires afin de déterminer s'il s'agit d'un
antibiotique.

x
x x



Annex M/1 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/1/2.

II. INN LIST 79

INN Classification Observations of the SSC
Alvameline 2933.39
Amediplase 3507.90
Amprenavir 2935.00
Anatumomab mafenatox 3002.10
Ancestim 3002.10
Ascorbyl gamolenate 2932.29
Calcobutrol [2933.90]

[2934.90]
Need for more information as to whether it is
a heterocyclic compound with nitrogen atoms
only.

Defoslimod [2932.99]
[2938.90]

Need for more information as to whether it is
a derivative of glycoside.

Dextiopronin 2930.90
Edodekin alfa 3002.10
Eniporide 2933.90
Esomeprazole 2933.39
Esonarimod 2930.90
Fondaparin sodium [2932.99]

[2938.90]
[3913.90]

Need for more information as to whether it is
a derivative of glycoside.

Iturelix 2933.39
Midafotel 2933.59
Midaxifylline 2939.50
Midostaurin 2934.90
Morolimumab 3002.10
Natalizumab 3002.10
Olamufloxacin [2933.40]

[2941.90]
Need for more information as to whether it is
an antibiotic.

Palivizumab 3002.10
Piboserod 2934.90
Repinotan 2934.20
Sardomozide [2925.20]

[2927.00]
[2928.00]

Need for more information as to whether it is
an azo-compound or a derivertive of
hydrazine.

Stannsoporfin 2933.90
Tegaserod 2933.90
Tenecteplase 3507.90
Trecetilide 2935.00
Valrubicin [2932.99]

[2941.90]
Need more information as to whether it is an
antibiotic.

x

x x



Annexe M/1 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/1/3.

III. PRODUITS PORTANT UNE DCI DONT LE CLASSEMENT A ETE DIFFERE
LORS DE LA SESSION PRECEDENTE

DCI Code SH Observations du SCS
Ester de Macrogol [3402.13]

[3404.20]
[3907.20]

Il faut disposer de renseignements
supplémentaires pour déterminer si chaque
produit satisfait au critère applicable aux
agents de surface organiques (Note 3 du
Chapitre 34) ou aux polymères (Note 3 c)
du Chapitre 39).

Le Secrétariat s'efforce d'obtenir des
échantillons auprès du fabricant afin de
réaliser des essais.

Epoétine
epsilon

3002.10 L'époétine omega (qui est un isomère de
l'époétine epsilon) possède des propriétés
anti-anémiques et a été classée dans le
n° 3002.10 en tant que produit
immunologique modifié (voir l'annexe A/1
du doc. 40.460 – rapport SCS/11). Le
Secrétariat estime que l'époétine epsilon
pourrait également être classée dans la
même sous-position

Zinostatin
stimalamer

3003.20 Ce produit peut être considéré comme
composé de deux constituants

Lanotéplase 3507.90 Ce produit peut être considéré comme une
enzyme

Tasonermine [29.33] Il faut disposer de renseignements
supplémentaires en ce qui concerne ses
systèmes hétérocycliques, afin d'opérer un
classement au niveau de la sous-position

Pentoxifylline 2939.50 Dérivé de la théophylline
Propentofyllline 2939.50 Dérivé de la théophylline

x

x x



Annex M/1 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/1/3.

III. INN PRODUCTS WHOSE CLASSIFICATION WAS
POSTPONED AT THE PREVIOUS SESSION

INN Classification Observations of the SSC
Macrogol ester [3402.13]

[3404.20]
[3907.20]

Need for more information as to whether
each product meets the criteria for organic
active agents (Note 3 to Chapter 34) or
polymers (Note 3 (c) to Chapter 39).

The Secretariat is trying to obtain samples
from the manufacturer for testing.

Epoetin epsilon 3002.10 Given that epoetine omega (which is an
isomer of epoetin epsilon) having
antianaemic function was classified in
subheading 3002.10 as a modified
immunological product (see Annex A/1 to
Doc. 40.460 – Report SSC/11), the
Secretariat considers that epoetine epsilon
could also be classified in the same
subheading.

Zinostatin stimalamer 3003.20 It could be regarded as consisting of two
constituents.

Lanoteplase 3507.90 It could be regarded as an enzyme.
Tasonermin [29.33] Need more information regarding its

heterocyclic systems for subheading level
classification.

Pentoxifylline 2939.50 Derivative of theophylline.
Propentofylline 2939.50 Derivative of theophylline.

x

x x



Annexe auM/1 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

M/1/4.

IV. PHARMACEUTICAL INTERMEDIATES PROPOSED FOR DUTY ELIMINATION

ID IUPAC CAS RN Classification
1 (S)-but-3-yn-2-ol 2914-69-4 2905 29
2 2-(4-fluorobenzyl)thiophene 63877-96-3 2934 90
6 5-amino-N,N'-bis[2-acetoxy-1-(acetoxymethyl)ethyl]-2,4,6-

triiodoisophthalamide
148051-08-5 2924 29

7 5-amino-N,N'-bis(2,3-dihydroxypropyl)-2,4,6-
triiodoisophthalamide

76801-93-9 2924 29

8 (S)-alpha-chloroformylethyl acetate 36394-75-9 2918 19
9 diethyl dipropylmalonate 6065-63-0 2917 19

10 5-methyl-N-[4-(sulfamoyl)phenethyl]pyrazine-2-carboxamide 33288-71-0 2935 00
12 (5aR,11bS)-9,10-dimethoxy-2-propyl-4,5,5a,6,7,11b-

hexahydrobenzo[f]thieno[2,3-c]quinoline hydrochloride
178357-37-4 2934 90

17 methyl N-(phenoxycarbonyl)-L-valinate 153441-77-1 2924 29
26 (+-)-6-fluoro-1-methyl-4-oxo-7-(piperazin-1-yl)-4H-

[1,3]thiazeto-[3,2-a]quinoline-3-carboxylic acid
112984-60-8 2934 90

27 methyl 3-amino-4,6-dibromo-o-toluate 119916-05-1 2922 49
28 4,6-dibromo-3-fluoro-o-toluic acid 119916-27-7 2916 39
29 7-bromo-1-cyclopropyl-6-fluoro-5-methyl-4-oxo-1,4-

dihydroquinoline-3-carboxylic acid
119916-34-6 2933 40

37 2-mercapto-5-(trifluoromethyl)anilinium chloride 4274-38-8 2930 90
42 2-(3-bromophenoxy)tetrahydropyran 57999-49-2 2932 99
43 6-chloro-5-(2-chloroethyl)indol-2(3H)-one 118289-55-7 2933 79
45 6-chloroindol-2(3H)-one 56341-37-8 2933 79
54 6-methoxy-1,2,3,4-tetrahydro-1-naphthone 1078-19-9 2914 50
56 N-[N-(tert-butoxycarbonyl)-L-alanyl]-L-alanine hydrate 90303-36-9 2924 10
57 2,2'-dithiodibenzonitrile 33174-74-2 2930 90
58 2-ethoxy-5-[(4-methylpiperazin-1-yl)sulfonyl]benzoic acid 194602-23-8 2935 00
65 1-methyl-4-nitro-3-propylpyrazole-5-carboxamide 139756-01-7 2933 19
76 (S)-2-(4-fluorophenyl)-3-methylbutyric acid 55332-37-1 2916 39
77 [3-(benzimidazol-2-yl)propyl]methylamine 64137-52-6 2933 90
78 7-chloro-5-(2-fluorophenyl)-1H-1,4-benzodiazepin-2(3H)-

one
2886-65-9 2933 90

79 2-bromo-4'-chloro-2'-(2-fluorobenzoyl)acetanilide 1584-62-9 2924 29
81 2'-benzoyl-2-bromo-4'-chloroacetanilide 41526-21-0 2924 29
82 (RS)-serinohydrazide hydrochloride 55819-71-1 2928 00
83 2,3,4-trihydroxybenzaldehyde 2144-08-3 2912 49
84 dimethyl chloromalonate 28868-76-0 2917 19
85 4,6-dichloro-5-(2-methoxyphenoxy)-2,2'-bipyrimidinyl 150728-13-5 2933 59
86 4-tert-butylbenzenesulfonamide 6292-59-7 2935 00
87 methyl 3-[(methoxycarbonylmethyl)sulfamoyl]thiophene-2-

carboxylate
106820-63-7 2935 00

88 methyl 4-hydroxy-2-methyl-2H-thieno[2,3-e][1,2]thiazine-3- 59804-25-0 2934 90



Annexe auM/1 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

M/1/5.

ID IUPAC CAS RN Classification
carboxylate 1,1-dioxide

90 tert-butyl (1S,9S)-6,10-dioxo-9-
phthalimidooctahydropyridazo[1,2-a][1,2]diazepine-1-
carboxylate

106928-72-7 2933 90

91 ethyl (R)-2-hydroxy-4-phenylbutyrate 90315-82-5 2918 19
92 1-benzyl hydrogen (S)-4-phthalimidoglutarate 88784-33-2 2925 19
93 (S)-1-(benzyloxycarbonyl)hexahydropyridazine-3-carboxylic

acid
65632-62-4 2933 90

94 methyl {(1S,2R)-1-benzyl-3-[(3S,4aS,8aS)-3-(tert-
butylcarbamoyl)decahydro-2-isoquinolyl]-2-
hydroxypropyl}carbamate

178680-13-2 2933 40

95 (3S,4aS,8aS)-2-[(2R,3S)-3-amino-2-hydroxy-4-phenylbutyl]-
N-tert-butyldecahydroisoquinoline-3-carboxamide

136522-17-3 2933 40

98 4-[(S)-3-amino-2-oxopyrrolidin-1-yl)benzonitrile
hydrochloride

175873-08-2 2933 79

100 ethyl 3-(3-{(S)-1-[4-(N'2-hydroxyamidino)phenyl]-2-
oxopyrrolidin-3-yl}ureido)propionate

175873-10-6 2933 79

101 4-[5-(p-tolyl)-3-(trifluoromethyl)-1H-pyrazol-1-
yl]benzenesulfonamide

169590-42-5 2935 00

102 4-hydrazonobenzenesulfonamide hydrocholoride 17852-52-7 2935 00
106 4'-amidinosuccinanilic acid hydrochloride 149177-92-4 2925 20
107 ethyl (S)-3-aminopent-4-ynoate hydrochloride 154772-45-9 2922 49
109 11-alpha-hydroxy-7-alpha-(methoxycarbonyl)-3-oxopregn-4-

ene-21,17-alpha-carbolactone
192704-56-6 2932 29

111 11-alpha-hydroxy-3-oxopregna-4,6-diene-21,17-alpha-
carbolactone

73726-56-4 2932 29

112 4-(5-methyl-3-phenylisoxazol-4-yl)benzenesulfonamide 181695-72-7 2935 00
113 5-methyl-3,4-diphenyl-4,5-dihydroisoxazol-5-ol 181696-73-1 2934 90
114 N-[4-(5-methyl-3-phenylisoxazol-4-yl)

phenylsulfonyl]propionamide, sodium salt
198470-85-8 2935 00

115 pivaloyloxymethyl 7-{(Z)-2-[2-(tert-
butoxycarbonylamino)thiazol-4-yl]pent-2-enamido}-3-
(carbamoyloxymethyl)-3-cephem-4-carboxylate

105889-80-3 2934 10

116 benzhydryl 6-(4-methylbenzamido)penicillanate 4-oxide 77887-68-4 2934 90
117 benzhydryl 7-{(Z)-2-[2-(tert-butoxycarbonylamino)thiazol-4-

yl]-4-(3-methylbut-2-enyloxycarbonyl)but-2-enamido}-3-
cephem-4-carboxylate

174761-17-2 2934 10

119 N-(2-quinolylcarbonyl)-L-asparagine 136465-98-0 2933 40
122 methyl N-(methoxycarbonyl)-L-phenylalaninate 41844-71-7 2924 29
127 N-[(2,6-diisopropylphenoxy)sulfonyl]-2-(2,4,6-

triisopropylphenyl)acetamide
166518-60-1 2924 29

128 (2S,3S)-3-methyl-2-(3-oxo-2,3-dihydro-1,2-benzisothiazol-2-
yl)valeric acid

177785-47-6 2934 20

130 (1S,4R)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-one O-[(Z)-(3-
methoxyphenyl)ethynyl]oxime--maleic acid (1:1)

180050-34-4 2933 39



Annexe auM/1 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

M/1/6.

ID IUPAC CAS RN Classification
131 N-[(R)-9-methyl-4-oxo-1-phenyl-3,4,6,7-

tetrahydro[1,4]diazepino[6,7,1-hi]indol-3-yl]isonicotinamide
179024-48-7 2933 39

133 4-acetamido-2'-aminobenzanilide 112522-64-2 2924 29
134 N,N'-bis[3-(ethylamino)propyl]propane-1,3-diamine

tetrahydrochloride
156886-85-0 2921 29

140 ethyl 5-(but-3-enyl)thiophene-2-carboxylate 208337-82-0 2934 90
141 ethyl 5-[(3R)-3,4-dihydroxybutyl]thiophene-2-carboxylate 208337-83-1 2934 90
142 ethyl 5-[(3R)-4-amino-3-hydroxybutyl]thiophene-2-

carboxylate
208337-84-2 2934 90

143 ethyl 5-[(3R)-4-(tert-butoxycarbonylamino)-3-
hydroxybutyl]thiophene-2-carboxylate

186521-38-0 2934 90

144 ethyl 5-[(3R)-4-(tert-butoxycarbonylamino)-3-
(mesyloxy)butyl]thiophene-2-carboxylate

186521-39-1 2934 90

145 ethyl 5-[(3S)-3-(acetylthio)-4-(tert-
butoxycarbonylamino)butyl]thiophene-2-carboxylate

186521-40-4 2934 90

146 dimethyl 2-[(S)-1-(tert-butoxycarbonylaminomethyl)-2-(5-
ethoxycarbonyl-2-thienyl)propylthio]malonate

186521-41-5 2934 90

147 methyl (S)-6-{2-[5-ethoxycarbonyl)-2-thienyl]ethyl}-3-oxo-
1,4-thiazinane-2-carboxylate

186521-42-6 2934 90

148 ethyl (6S)-5-[2-(2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-3H-
pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl]thiophene-2-
carboxylate

186521-44-8 2934 90

149 (6S)-5-[2-(2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-3H-
pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl]thiophene-2-carboxylic
acid

186521-45-9 2934 90

150 diethyl N-{5-[2-((6S)-2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-3H-
pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl]-2-thenoyl}-L-glutamate

177575-19-8 2934 90

151 4-chloropyridine hydrochloride 7379-35-3 2933 39
152 4-phenoxypyridine 4783-86-2 2933 39
153 4-(4-pyridyloxy)benzenesulfonic acid 192329-80-9 2933 39
154 4-(4-pyridyloxy)benzenesulfonyl chloride hydrochloride 192330-49-7 2933 39
156 (3S)-2,2-dimethyl-1,4-thiazinane-3-carboxylic acid 84915-43-5 2934 90
157 (3S)-2,2-dimethyl-4-[4-(4-pyridyloxy)phenylsulfonyl]-1,4-

thiazinane-3-carboxylic acid
192329-83-2 2935 00

158 2-amino-5-bromo-6-methylquinazolin-4(1H)-one 147149-89-1 2933 59
160 3-acetoxy-o-toluic acid 168899-58-9 2918 29
162 (4R,5R)-4,5-bis(mesyloxymethyl)-1,3,2-dioxathiolane 2,2-

dioxide
208338-09-4 2920 90

163 (2R,3R)-1,4-bis(mesyloxy)butane-2,3-diol 1947-62-2 2905 49
165 3,7,11-trimethyldodeca-1,6,10-trien-3-ol 7212-44-4 2905 22
166 (6E,10E,14E)-3,7,11,15-tetramethylhexadeca-1,6,10,14-

tetraen-3-ol
1113-21-9 2905 22

167 methyl 4-amino-5-nitro-o-anisate 59338-84-0 2922 50
168 methyl 5-(ethylsulfonyl)-o-anisate 62140-67-4 2930 90
169 methyl 5-sulfamoyl-o-anisate 33045-52-2 2935 00
170 3-methoxy-5-sulfamoyl-o-anisic acid 66644-80-2 2935 00



Annexe auM/1 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

M/1/7.

ID IUPAC CAS RN Classification
171 1-benzylpiperidine-4-carbaldehyde 22065-85-6 2933 39
172 {(E)-3-[(6R,7R)-7-amino-2-carboxylato-8-oxo-5-thia-1-

azabicyclo[4.2.0]oct-2-en-3-
yl]allyl}(carbamoylmethyl)(ethyl)methylammonium

160115-08-2 2934 90

173 [4-(3-methoxypropoxy)-3-methyl-2-pyridyl]methanol 118175-10-3 2933 39
174 (Z)-2-(5-amino-1,2,4-thiadiazol-3-yl)-2-

[(fluoromethoxy)imino]acetic acid
116833-10-4 2934 90

175 2-(ethylmethylamino)acetamide 116833-20-6 2924 10
176 4-chloro-2-[(Z)-(methoxycarbonyl)methoxyimino]-3-

oxobutyric acid
84080-70-6 2928 00

177 2-(5-ethyl-2-pyridyl)ethanol 5223-06-3 2933 39
179 2-(4-aminophenoxymethyl)-2,5,7,8-tetramethyl-4-

oxochroman-6-yl acetate
107188-37-4 2932 99

180 chloromethyl pivalate 18997-19-8 2915 90
187 7-ethyl-3-[2-(trimethylsilyloxy)ethyl]indole 185453-89-8 2933 90
191 5-amino-2,4,6-triiodoisophthalic acid 35453-19-1 2922 49
192 4-hydroxyindole 2380-94-1 2933 90
193 thiazolidine-2,4-dione 2295-31-0 2934 10
194 2-bromo-3-methylthiophene 14282-76-9 2934 90
195 5-methyluracil 65-71-4 2933 59
196 thymidine 50-89-5 2934 90
197 3-methyl-4-(2,2,2-trifluoroethoxy)-2-pyridylmethanol 103577-66-8 2933 39
198 3-(cyanoimino)-3-piperidinopropiononitrile 56488-00-7 2933 39
199 N-acetyl-3-(3,4-dimethoxyphenyl)-DL-alanine 27313-65-1 2924 29
200 2,5,7,8-tetramethyl-2-(4-nitrophenoxymethyl)-4-

oxochroman-6-yl acetate
107188-34-1 2932 99

203 methyl 4-(bromomethyl)-m-anisate 70264-94-7 2918 90
204 9-bromononyl 4,4,5,5,5-pentafluoropentyl sulfide 148757-89-5 2930 90
205 2-(phenylthio)aniline 1134-94-7 2930 90
207 4,4,5,5,5-pentafluoropentan-1-ol 148043-73-6 2905 50
209 methyl (S)-2-amino-4-(1H-tetrazol-5-yl)butyrate 127105-49-1 2933 90
210 (3-chloro-4-fluorophenyl)[7-methoxy-6-(3-

morpholinopropoxy)quinazolin-4-yl]amine
184475-35-2 2934 90

211 5-hydroxy-1,2,3,4-tetrahydro-1-naphthone 28315-93-7 2914 50
212 (R)-1-chloro-2,3-epoxypropane 51594-55-9 2910 30
214 methyl 4-acetamido-o-anisate 4093-29-2 2924 29
215 4-acetamido-5-chloro-o-anisic acid 24201-13-6 2924 29
237 methyl (1S,2S)-1-benzyl-3-chloro-2-

hydroxypropylcarbamate
176972-62-6 2924 29

243 ethyl 2-chloronicotinate 1452-94-4 2933 39
245 ethyl 6-chloronicotinate 49608-01-7 2933 39
246 6-hydroxynicotinic acid 5006-66-6 2933 39
247 6-chloronicotinic acid 5326-23-8 2933 39
248 1-acetylpiperazine 13889-98-0 2933 59



Annexe auM/1 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
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249 8-azaspiro[4.5]decane-7,9-dione 1075-89-4 2925 19
250 (S)-2-(4-{[(2,7-dimethyl-4-oxo-1,4-dihydroquinazolin-6-

yl)methyl](prop-2-ynyl)amino}-2-fluorobenzamido)-4-(1H-
tetrazol-5-yl)butyric acid

153537-73-6 2933 59

253 SC-59735 116638-33-6 3002 10
256 SC-70935 193700-51-5 3002 10
257 6,7-dichloro-2,3-dimethoxyquinoxalin-5-ylamine 178619-89-1 2933 90
259 4-(2-methyl-1H-imidazo[4,5-c]pyridin-1-yl)benzoic acid 132026-12-1 2933 90
260 methyl(4'-nitrophenethyl)amine hydrochloride 166943-39-1 2921 49
261 2-chloroethyl 4-nitrophenyl ether 3383-72-0 2909 30
262 (2RS,3SR)-2-(2,4-difluorophenyl)-3-(5-fluoropyrimidin-4-yl)-

1-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)butan-2-ol--(1R,4S)-2-oxobornane-
10-sulfonic acid (1:1)

188416-34-4 2933 59

263 6-ethyl-5-fluoropyrimidin-4(1H)-one 137234-87-8 2933 59
264 diphenyl[(S)-pyrrolidin-3-yl]acetonitrile hydrobromide 194602-27-2 2933 90
265 (2,3-dihydrobenzofuran-5-yl)acetic acid 69999-16-2 2932 99
266 cyclohexylammonium 1-[(S)-2-(tert-butoxycarbonyl)-3-(2-

methoxyethoxy)propyl]cyclopentanecarboxylate
167944-94-7 2921 30

267 cis-4-(benzyloxycarbonyl)cyclohexylammonium tosylate 67299-45-0 2922 49
268 5-bromo-3-[(R)-1-methylpyrrolidin-2-ylmethyl]indole 143322-57-0 2933 90
271 meso-3-benzyl-6-nitro-3-azabicyclo[3.1.0]hexane 151860-16-1 2933 90
281 diethyl (6-chloro-9H-carbazol-2-yl)methylmalonate 71208-55-4 2933 90
284 beta-cyclodextrin sulfobutyl ethers, sodium salts 182410-00-0 2940 00
285 N-(2-chloroethyl)pyrrolidine hydrochloride 7250-67-1 2933 90
286 6,7-bis(2-methoxyethoxy)quinazolin-4(1H)-one 179688-29-0 2933 59
287 ethyl 3,4-dihydroxybenzoate 3943-89-3 2918 29
288 3-{(Z)-1-[4-(2-dimethylaminoethoxy)phenyl]-2-phenylbut-1-

enyl}phenol
83647-29-4 2922 19

293 2-[1-(tert-butoxycarbonyl)-4-piperidyl]acetic acid 157688-46-5 2933 39
294 4-pyridylacetic acid hydrochloride 6622-91-9 2933 39
295 α,α,α-trifluoro-4-nitro-m-toluidine 393-11-3 2921 43
297 methyl 1-(2,3,5-tri-O-acetyl-beta-D-ribofuranosyl)-1H-1,2,4-

triazole-3-carboxylate
39925-10-5 2934 90

298 N'α-(tert-butoxycarbonyl)-N'ω-nitro-L-arginine 2188-18-3 2929 90
299 N'α-(tert-butoxycarbonyl)-N-methoxy-N-methyl-N'ω-nitro-L-

argininamide
139976-34-4 2929 90

300 (2S,3S)-3-amino-2-ethoxy-N-nitropiperidine-1-
carboxamidine hydrochloride

180250-77-5 2933 39

302 (S)-O-benzyllactaldehyde-N-(tert-butoxycarbonyl)hydrazone 192802-28-1 2928 00
303 phenyl {4-[4-(4-hydroxyphenyl)piperazin-1-

yl]phenyl}carbamate
184177-81-9 2933 59
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304 [(3S,5S)-5-(2,4-difluorophenyl)-5-(1H-1,2,4-triazol-1-

ylmethyl)tetrahydrofuran-3-yl]methyl 4-
chlorobenzenesulfonate

175712-02-4 2934 90

306 8-chloro-11-(4-piperidylidene)-5,6-dihydro-11H-
benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridine

100643-71-8 2933 39

307 2-hydroxy-2-methyl-4'-nitro-3'-(trifluoromethyl)propionanilide 52806-53-8 2924 29
308 5-acetylsalicylamide 40187-51-7 2924 29
309 8-chloro-5,6-dihydro-11H-benzo[5,6]cyclohepta[1,2-

b]pyridin-11-one
31251-41-9 2933 90

310 1-nitro-4-(1,2,2,2-tetrachloroethyl)benzene 4714-32-3 2904 90
311 3-chloropropyldimethylammonium chloride 5407-04-5 2921 19
312 3-(trichlorovinyl)aniline hydrochloride 81972-27-2 2921 49
315 2-[1-(mercaptomethyl)cyclopropyl]acetic acid 162515-68-6 2930 90
316 3-(4-bromobenzyl)-2-butyl-4-chloro-1H-imidazol-5-

ylmethanol
151012-31-6 2933 29

317 4-chloro-1-methylpiperidine hydrochloride 5382-23-0 2933 39
319 methyl 2-[(S)-3-{(E)-3-[2-(7-chloro-2-quinolyl)vinyl]phenyl}-3-

hydroxypropyl]benzoate
181139-72-0 2933 40

320 methyl 2-(3-{(E)-3-[2-(7-chloro-2-quinolyl)vinyl]phenyl}-3-
oxopropyl)benzoate

149968-11-6 2933 40

321 2-(2-trityl-2H-tetrazol-5-yl)phenylboronic acid 143722-25-2 2933 90
322 (3aS,8aR)-3-[(2R,4S)-2-benzyl-4,5-epoxyvaleryl]-2,2-

dimethyl-3,3a,8,8a-tetrahydro-2H-indeno[1,2-d]oxazole
158512-24-4 2934 90

324 N-[(4S,6S)-6-methyl-7,7-dioxo-5,6-dihydro-4H-thieno[2,3-
b]thiopyran-4-yl]acetamide

147086-83-7 2934 90

325 N-[(4S,6S)-6-methyl-7,7-dioxo-2-sulfamoyl-5,6-dihydro-4H-
thieno[2,3-b]thiopyran-4-yl]acetamide

147200-03-1 2935 00

327 5-iodouracil 696-07-1 2933 59
328 N'1-methyl-1H-pyrazole-1-carboxamidine hydrochloride 59194-35-3 2933 19
329 (S)-tetrahydrofuran-3-ol 86087-23-2 2932 19
330 ethyl 4,6-dichloro-3-formylindole-2-carboxylate 153435-96-2 2933 90
334 3-oxoandrost-4-ene-17-beta-carboxylic acid 302-97-6 2918 30
335 alpha,alpha,alpha,alpha',alpha',alpha'-hexafluoro-2,5-

xylidine
328-93-8 2921 49

336 (±)-2-azabicyclo[2.2.1]hept-5-en-3-one 61865-48-3 2933 79
337 (1R,4S)-2-azabicyclo[2.2.1]hept-5-en-3-one 79200-56-9 2933 79
338 [(1S,4R)-4-(2-amino-6-chloro-9H-purin-9-yl)cyclopent-2-

enyl]methanol hydrochloride
172015-79-1 2933 59

339 N-(2-amino-4,6-dichloropyrimidin-5-yl)formamide 171887-03-9 2933 59
340 4-fluorobenzyl 4-(methylthio)phenyl ketone 87483-29-2 2930 90
341 2-amino-3-pyridyl methyl ketone 65326-33-2 2933 39
342 6-methoxy-1H-purin-2-ylamine 20535-83-5 2933 59
343 1-(beta-D-arabinofuranosyl)pyrimidine-2,4(1H,3H)-dione 3083-77-0 2934 90
344 (2R)-4-methyl-2-[(S)-2,2-dimethyl-5-oxo-1,3-dioxolan-4-

yl]valeric acid
157518-70-2 2932 99
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345 (S)-2-amino-3,3-dimethyl-N-2-pyridylbutyramide 171764-07-1 2933 39
346 3-nitro-4-pyridone 5435-54-1 2933 39
347 2,6-difluorobenzylamine 69385-30-4 2921 49
348 L-ribose 24259-59-4 2940 00
349 (5,6-dichloro-1H-benzimidazol-2-yl)isopropylamine 176161-55-0 2933 90
350 (R)-2-amino-2-ethylhexan-1-ol 151851-75-1 2922 19
351 3-methylenecyclobutanecarbonitrile 15760-35-7 2926 90
352 4-tert-butylbenzyl 2-{(2R,3S)-3-[(R)-1-(tert-

butyldimethylsilyloxy)ethyl]-2-[(1R,3S)-3-methoxy-2-
oxocyclohexyl]-4-oxoazetidin-1-yl}-2-oxoacetate

159593-17-6 2933 79

354 methyl (3aR,4R,7aR)-2-methyl-4-[(1S,2R)-1,2,3-
triacetoxypropyl]-3a,7a-dihydro-4H-pyrano[3,4-d]oxazole-6-
carboxylate

78850-37-0 2934 90

355 (4S,5R,6R)-5-acetamido-4-amino-6-[(1R,2R)-1,2,3-
trihydroxypropyl]-5,6-dihydropyran-2-carboxylic acid

130525-62-1 2932 99

356 pyrazole-1-carboxamidine hydrochloride 4023-02-3 2933 19
357 2-acetoxy-5-acetylbenzyl acetate 24085-06-1 2915 39
361 (R)-1,2,3,4-tetrahydropapaverine hydrochloride 54417-53-7 2939 10
362 trans-2-chloro-3-[4-(4-chlorophenyl)cyclohexyl]-1,4-

naphthoquinone
153977-22-1 2914 70

363 1,3-dichloroacetone 534-07-6 2914 70
364 3,5-dimethylpiperidine 35794-11-7 2933 39
365 2,6-diaminopyrimidin-4-ol 56-06-4 2933 59
368 1-(2-chloroethyl)piperidinium chloride 2008-75-5 2933 39
371 diethyl L-glutamate hydrochloride 1118-89-4 2922 49
375 tert-butyl (1R,4S)-4-(hydroxymethyl)cyclopent-2-

enylcarbamate
168960-18-7 2924 29

376 2-butyl-1,3-diazaspiro[4.4]non-1-en-4-one hydrochloride 151257-01-1 2933 29
377 tert-butyl 2-{[1-(2-aminothiazol-4-yl)-2-(benzisothiazol-2-

ylthio)-2-oxoethylidene]aminooxy}-2-methylpropionate
89604-92-2 2934 20

379 bis[(isopropyloxycarbonyloxy)methyl [(R)-2-(6-amino-9H-
purin-9-yl)-1-methylethoxy]methyl phosphonate--fumaric
acid (1:1)

202138-50-9 2933 59

380 (R)-[2-(6-amino-9H-purin-9-yl)-1-
methylethoxy]methylphosphonic acid

147127-20-6 2933 59

381 (R)-propylene carbonate 16606-55-6 2920 90
382 6-amino-9H-purin-9-ylethanol 707-99-3 2933 59
383 (R)-2-(6-amino-9H-purin-9-yl)-1-methylethanol 14047-28-0 2933 59
384 chloromethyl isopropyl carbonate 35180-01-9 2920 90
386 diethyl (tosyloxy)methylphosphonate 31618-90-3 2931.00
388 (R)-3-chloropropane-1,2-diol 57090-45-6 2905 50
389 (S)-[(trityloxy)methyl]oxirane 129940-50-7 2910 90
391 (S)-2-(2-amino-5-chlorophenyl)-4-cyclopropyl-1,1,1-

trifluorobut-3-yn-2-ol
154598-58-0 2922 19

392 10,10-bis[(2-fluoro-4-pyridyl)methyl]anthrone 160588-45-4 2933 39
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393 (S)-N-{(1S,2R)-3-[(1,3-benzodioxol-5-

ylsulfonyl)(isobutyl)amino]-1-benzyl-2-hydroxypropyl}-3,3-
dimethyl-2-(sarcosylamino)butyramide

183556-68-5 2935 00

394 (4R,5S,6S,7R)-1-[(3-amino-1H-indazol-5-yl)methyl]-4,7-
dibenzyl-3-butyl-5,6-dihydroxyhexahydro-2H-1,3-diazepin-2-
one

188978-02-1 2933 90

395 (2S)-N-[(R)-1-(1,3-benzodioxol-5-yl)butyl]-3,3-diethyl-2-{4-
[(4-methylpiperazin-1-yl)carbonyl]phenoxy}-4-oxoazetidine-
1-carboxamide

157341-41-8 2934 90

396 2-(piperazin-1-yl)pyrimidine 20980-22-7 2933 59
399 4-bromo-2,2-diphenylbutanenitrile 39186-58-8 2926 90
400 bromomethylcyclopropane 7051-34-5 2903 59
401 cyclobutanecarboxylic acid 3721-95-7 2916 20
406 2-phenyl-2-pyridylacetonitrile 5005-36-7 2933 39
408 5-methyl-2,3,4,5-tetrahydro-1H-pyrido[4,3-b]indol-1-one 122852-75-9 2933 79
409 4-(2-methyl-2-phenylhydrazino)-5,6-dihydro-2-pyridone 139122-76-2 2933 79
410 4,5,6,7-tetrahydrothieno[3,2-c]pyridine hydrochloride 28783-41-7 2934 90
415 4'-[(2-butyl-4-oxo-1,3-diazaspiro[4.4]non-1-en-3-

yl)methyl]biphenyl-2-carbonitrile
138401-24-8 2933 29

416 methyl 2-(2-chlorophenyl)-2-(4,5,6,7-tetrahydrothieno[3,2-
c]pyridin-5-yl)acetate hydrochloride

130209-90-4 2934 90

417 2-bromo-2-(2-chlorophenyl)acetic acid 141109-25-3 2916 39
418 disodium (2S,3R)-2-hydroxy-3-isobutylsuccinate 157604-22-3 2918 19
419 7-amino-3-(2-furoylthiomethyl)-3-cephem-4-carboxylic acid 80370-59-8 2934 90
420 methyl 5-chloro-o-anisate 33924-48-0 2918 90
421 4-[(4-mesylamino)phenyl]-4-oxobutyric acid 100632-57-3 2935 00

422 benzyl (3-fluoro-4-morpholinophenyl)carbamate 168828-81-7 2934 90
424 (3R)-3-[(S)-1-(methylamino)ethyl]pyrrolidine 155322-92-2 2933 90
425 (4-carboxybutyl)triphenylphosphonium bromide 17814-85-6 2931 00
426 (3aS,9aS,9bR)-3a-methyl-6-[2-(2,5,5-trimethyl-1,3-dioxan-2-

yl)ethyl]-1,2,4,5,8,9,9a,9b-octahydro-3aH-
cyclopenta[a]naphthalene-3,7-dione

88128-61-4 2932 99

427 2-amino-2',5-dichlorobenzophenone 2958-36-3 2922 30
433 21-chloro-16-alpha-methylpregna-1,4,9(11)-triene-3,20-

dione
151265-34-8 2914 70

434 3,20-dioxopregna-1,4,9(11),16-tetraen-21-yl acetate 37413-91-5 2915 39
435 uracil 66-22-8 2933 59
437 tetrabutylammonium (6-iodo-1H-purin-2-yl)amide 156126-48-6 2933 59
438 (1S,2S,3S)-2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutanol 132294-17-8 2916 31
442 5-methyluridine 1463-10-1 2934 90
445 benzyl (1-carbamoyl-2-hydroxypropyl)carbamate 91558-42-8 2924 29
446 5,8-dihydro-1-naphthol 27673-48-9 2907 19
448 potassium (R)-N-(3-ethoxy-1-methyl-3-oxoprop-1-enyl)-2-

phenylglycine
961-69-3 2922 49
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449 triethylaniline 33881-72-0 2921 49
452 1-[4-(2-dimethylaminoethoxy)[14C]phenyl)]-1,2-

diphenylbutan-1-ol
82407-94-1 2844 40

461 o-chlorothiophenol 6320-03-2 2930 90
462 cytidine 5'-(dihydrogen phosphate) 63-37-6 2934 90
463 2-[benzyl(methyl)amino]ethyl acetoacetate 54527-65-0 2922 19
467 2-methyl-1-nitrosoindoline 85440-79-5 2933 90
474 inosine 5'-disodium phosphate 4691-65-0 2934 90
490 4-[1-hydroxy-2-(methylamino)ethyl]phenol--L-tartaric acid

(2:1)
16589-24-5 2922 50

500 4-phenylpiperidin-4-ol 40807-61-2 2933 39
501 1-(4-benzyloxyphenyl)-2-(4-hydroxy-4-phenyl-1-

piperidyl)propan-1-one
188591-61-9 2933 39

502 7-chloro-2-(4-methoxy-2-methylphenyl)-2,3-dihydro-5H-
pyridazino[4,5-b]quinoline-1,4,10-trione, sodium salt

170142-29-7 2933 90

504 N'-[N-methoxycarbonyl-L-valyl]-N-[(S)-3,3,3-trifluoro-1-
isopropyl-2-oxopropyl]-L-prolinamide

182073-77-4 2933 90

505 3-methyl hydrogen 7-chloro-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-2,3-
dicarboxylate

170143-39-2 2933 40

507 (S)-N-{5-[2-(2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-1H-
pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl}-2-thenoyl]-L-glutamic
acid

177575-17-6 2934 90

508 (S)-2,2-dimethyl-N-hydroxy-4-[4-(4-
pyridyloxy)phenylsulfonyl]-1,4-thiazinane-3-carboxamide

192329-42-3 2935 00

510 urate oxidase 9002-12-4 3507 90
511 (Z)-1-[3-(3-chloro-4-cyclohexylphenyl)prop-2-

enyl]hexahydro-1H-azepine hydrochloride
139592-99-7 2933 90

512 (Z)-N-[3-(3-chloro-4-cyclohexylphenyl)prop-2-enyl]-N-
ethylcyclohexylamine hydrochloride

132173-07-0 2921 49

513 trans-2'-fluoro-4-hydroxychalcone O-[(Z)-2-
(dimethylamino)ethyl]oxime--fumaric acid (2:1)

130580-02-8 2928 00

514 N',N'-diethyl-2-methyl-N-(6-phenyl-5-propylpyridazin-3-
yl)propane-1,2-diamine--fumaric acid (2:3)

137733-33-6 2933 90

515 2-{[1-(7-chloro-4-quinolyl)-5-(2,6-dimethoxyphenyl)-1H-
pyrazol-3-yl]carbonylamino}adamantane-2-carboxylic acid

146362-70-1 2933 40

516 (S)-N-[4-(4-acetamido-4-phenyl-1-piperidyl)-2-(3,4-
dichlorophenyl)butyl]-N-methylbenzamide--fumaric acid
(1:1)

176381-97-8 2933 39

517 N'-{(2R,3S)-5-chloro-3-(2-chlorophenyl)-1-[(3,4-
dimethoxyphenyl)sulfonyl]-3-hydroxy-2,3-dihydro-1H-indol-
2-ylcarbonyl}-L-prolinamide

150375-75-0 2935 00

518 1-(6-chloro-2-pyridyl)-4-piperidylamine hydrochloride 77145-61-0 2933 39
520 ethyl ((7S)-7-{[(2R)-2-(3-chlorophenyl)-2-

hydroxyethyl]amino}-5,6,7,8-tetrahydro-2-
naphthyloxy)acetate hydrochloride

121524-09-2 2922 50
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521 methyl O-2-deoxy-6-O-sulfo-2-(sulfoamino)-alpha-D-

glucopyranosyl-(1,4)-O-beta-D-glucopyranuronosyl-(1,4)-O-
2-deoxy-3,6-di-O-sulfo-2-(sulfoamino)-alpha-D-
glucopyranosyl-(1,4)-O-2-O-sulfo-alpha-L-idopyranuronosyl-
(1,4)-2-deoxy-2-(sulfoamino)-6-(hydrogen sulfate)-alpha-D-
glucopyranoside, decasodium salt

114870-03-0 2932 99

522 3-{[4-(4-amidinophenyl)thiazol-2-yl][1-(carboxymethyl)-4-
piperidyl]amino}propionic acid

180144-61-0 2934 10

523 ethyl 3-({4-[4-(N-ethoxycarbonylamidino)phenyl]thiazol-2-
yl}[1-(ethoxycarbonylmethyl)-4-piperidyl]amino)propionate

190841-79-3 2934 10

524 (S)-1-{2-[3-(3,4-dichlorophenyl)-1-(3-isopropoxyphenacyl)-3-
piperidyl]ethyl}-4-phenyl-1-azoniabicyclo[2.2.2]octane
chloride

153050-21-6 2933 39

525 5-(4-chlorophenyl)-1-(2,4-dichlorophenyl)-4-methyl-N-
piperidino-1H-pyrazole-3-carboxamide

168273-06-1 2933 39

526 (R)-N-(1-{3-[1-benzoyl-3-(3,4-dichlorophenyl)-3-
piperidyl]propyl}-4-phenyl-4-piperidyl)-N-methylacetamide
hydrochloride

173050-51-6 2933 39

529 dibenzyl 1-(2,4-difluorophenyl)-2-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)-1-
(1H-1,2,4-triazol-1-ylmethyl)ethyl phosphate

194602-25-0 2933 90

530 (S)-2-{3-[(2-fluorobenzyl)sulfonylamino]-2-oxo-2,3-dihydro-
1-pyridyl}-N-(1-formyl-4-guanidinobutyl)acetamide

179524-67-5 2935 00

531 4-[4-(4-{4-[(3R,5R)-5-(2,4-difluorophenyl)-5-(1H-1,2,4-
triazol-1-ylmethyl)tetrahydrofuran-3-
ylmethyloxy]phenyl}piperazin-1-yl)phenyl]-1-[(1S,2S)-1-
ethyl-2-hydroxypropyl]-1,2,4-triazol-5(4H)-one

171228-49-2 2934.90

532 4-{4-[(11R)-3,10-dibromo-8-chloro-5,6-dihydro-11H-
benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridin-11-
yl]piperidinocarbonylmethyl}piperidine-1-carboxamide

193275-84-2 2933 39

533 4-{4-[(11S)-3,10-dibromo-8-chloro-5,6-dihydro-11H-
benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridin-11-
yl]piperidinocarbonylmethyl}piperidine-1-carboxamide

193275-85-3 2933 39

536 N-(1-ethyl-1,4-diphenylbut-3-enyl)cyclopropanecarboxamide 137246-21-0 2924 29
538 (1S,3S,4S)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-ol 142034-92-2 2933 39

539 (±)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-one 21472-89-9 2933 39
542 ethyl [3-(4-bromo-2-fluorobenzyl)-7-chloro-2,4-dioxo-1,2,3,4-

tetrahydroquinazolin-1-yl]acetate
112733-28-5 2933 59

543 2,6-diisopropylphenyl sulfamate 92050-02-7 2929 90
544 diethyl (1-cyano-3-methylbutyl)malonate 186038-82-4 2926 90
545 2-imino-1,3-thiazol-4-one 556-90-1 2934 10
546 3,5-di-tert-butyl-4-hydroxybenzaldehyde 1620-98-0 2912 49
548 N-(biphenyl-2-yl)-4-[(2-methyl-4,5-dihydro-1H-imidazo[4,5-

d][1]benzazepin-6-yl)carbonyl]benzamide
179528-39-3 2933 90

549 3-(aminomethyl)-5-methylhexanoic acid 128013-69-4 2922 49
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550 2-(2,4,6-triisopropylphenyl)acetic acid 4276-85-1 2916 39
551 N,N'-[dithiobis(o-phenylenecarbonyl)]bis-L-isoleucine 182149-25-3 2930 90
553 (1R,4S)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-one 142034-97-7 2933 39
554 3-amino-7-methyl-5-phenyl-1H-1,4-benzodiazepin-2(3H)-

one
70890-50-5 2933 90

555 1-ethyl-1,4-diphenylbut-3-enylamine 129140-12-1 2921 49
560 sodium 1,2,3-triazole-5-thiolate 59032-27-8 2933 90
570 (3-ethynylphenyl)[6,7-bis(2-methoxyethoxy)quinazolin-4-

yl]amine hydrochloride
183319-69-9 2933 59

571 1-[(1S,2S)-2-hydroxy-2-(4-hydroxyphenyl)-1-methylethyl]-4-
phenylpiperidin-4-ol methanesulfonate trihydrate

189894-57-3 2933 39

572 (5R,6S)-6-phenyl-5-[4-(2-pyrrolidinoethoxy)phenyl]-5,6,7,8-
tetrahydro-2-naphthol--(-)-tartaric acid (1:1)

190791-29-8 2933 90

575 4'-benzyloxy-2-[(1-methyl-2-
phenoxyethyl)amino]propiophenone hydrochloride

35205-50-6 2922 50

576 5-(3-dimethylaminopropyl)-10,11-
dihydrodibenzo[a,d]cyclohepten-5-ol

1159-03-1 2922 19

578 2-aminoethyldiethylamine 100-36-7 2921 29
579 isopropyl (Z)-7-[(1R,2R,3R,5S)-3,5-dihydroxy-2-{(E)-(3R)-3-

hydroxy-4-[3-(trifluoromethyl)phenoxy]but-1-
enyl}cyclopentyl]hept-5-enoate

157283-68-6 2918 90

580 21-benzyloxy-9-alpha-fluoro-11-beta,17-alpha-dihydroxy-16-
alpha-methylpregna-1,4-diene-3,20-dione

150587-07-8 2914 70

581 pilocarpine 92-13-7 2939 90
582 atropine 51-55-8 2939 90
588 4-nitrobenzyl (4R,5R,6S)-3-(diphenoxyphosphoryloxy)-6-

[(R)-1-hydroxyethyl]-4-methyl-7-oxo-1-azabicyclo[3.2.0]hept-
2-ene-2-carboxylate

90776-59-3 2933 79

589 2-aminopropane-1,3-diol 534-03-2 2922 19
592 methyl 4-(bromomethyl)benzoate 2417-72-3 2916 39
593 2-butylimidazole-5-carbaldehyde 68282-49-5 2933 29
594 ethyl hydrogen (2-thienylmethyl)malonate 143468-96-6 2934 90
595 4-(2-butyl-5-formylimidazol-1-ylmethyl)benzoic acid 152146-59-3 2933 29
599 2,6-dichloro-4-methylnicotinonitrile 875-35-4 2933 39
600 3,5-diacetamido-2,4,6-triiodobenzoic acid dihydrate 50978-11-5 2924 29
601 2,2,2-trifluoroethanol 75-89-8 2905 50
602 13-ethyl-17-alpha-hydroxy-18,19-dinorpregn-4-en-20-yn-3-

one oxime
53016-31-2 2928 00

604 estropipate 7280-37-7 2933 59
605 4-(4-cyclohexyl-2-methyloxazol-5-yl)-2-

fluorobenzenesulfonamide
180200-68-4 2935 00

608 17-alpha-hydroxy-3,20-dioxopregna-4,9(11)-diene-21-yl
acetate

7753-60-8 2915 39

609 GM2-KLH conjugate 195993-11-4 [3003.90]
[3004.90]
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M/1/15.

ID IUPAC CAS RN Classification
[3504.00]]

610 QS-21 adjuvant 141256-04-4 [2938.90]
[3003.90]
[3004.90]

611 GM1 ganglioside 104443-62-1 2938.90
612 GM2 ganglioside 104443-57-4 2938 90
613 KLH/reductive amination 196085-62-8 [2938 90]
614 ferristene 155773-56-1 3006 30
615 codeine phosphate hemihydrate 41444-62-6 2939 10
616 trans-1-benzoyl-4-phenyl-L-proline 120851-71-0 2933 90
617 5-methyluridine hemihydrate 25954-21-6 2934 90
618 5'-benzoyl-2',3'-didehydro-3'-deoxythymidine 122567-97-9 2934 90
619 3',5'-anhydrothymidine 38313-48-3 2934 90
622 4'-(benzyloxycarbonyl)-4'-demethylepipodophyllotoxin 23363-33-9 2932 29
623 2,3,4,6-tetra-O-benzyl-1-O-(trimethylsilyl)-β-D-glucose 80312-55-6 2940 00
624 2,3,4,6-tetra-O-benzyl-D-glucose 4132-28-9 2940 00
626 6-iodo-1H-purin-2-ylamine 19690-23-4 2933 59
627 (1R,2R,3S)-2-amino-9-[2,3-

bis(benzoyloxymethyl)cyclobutyl]-9H-purin-6-one
156126-53-3 2933 59

628 (1RS,2RS,3SR)-2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutylamine 151807-53-3 2922 19
630 (1R,2R,3S)-9-[2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutyl]-6-iodo-

9H-purin-2-ylamine
156126-83-9 2933 59

631 (2S,3S)-2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutanone 132294-16-7 2916 31
633 (S)-5-(1,3-dioxolan-4-yl)-2-aminovaleric acid 170242-34-9 2932 99
634 N,N'-bis(trifluoroacetyl)-DL-homocystine 105996-54-1 2930 90
635 (S)-2-(acetylthio)-3-phenylpropionic acid--dicyclohexylamine

(1:1)
157521-26-1 2930 90

636 methyl (4S,7S,10aS)-4-amino-5-oxooctahydro-7H-
pyrido[2,1-b][1,3]thiazepine-7-carboxylate

167304-98-5 2934 90

641 DL-5-(1,2-dithiolan-3-yl)valeramide 3206-73-3 2934 90
644 4-(4-methoxyphenyl)butan-2-one 104-20-1 2914 50
645 tetraisopropyl methylenediphosphonate 1660-95-3 2931 00
653 (S)-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-carboxylic acid 74163-81-8 2933 40
655 (S)-N-tert-butyl-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-

carboxamide hydrochloride
149057-17-0 2933 40

656 (S)-N-tert-butyl-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-
carboxamide sulfate

186537-30-4 2933 40

659 (3S)-tetrahydrofuran-3-yl (1S,2R)-3-[(4-
aminophenylsulfonyl)(isobutyl)amino]-1-benzyl-2-
hydroxypropylcarbamate

161814-49-9 2935 00

660 6-benzyl-1-(ethoxymethyl)-5-isopropylpyrimidine-
2,4(1H,3H)-dione

149950-60-7 2933 59
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M/1/16.

ID IUPAC CAS RN Classification
661 (2R,5S)-4-amino-5-fluoro-1-[2-(hydroxymethyl)-1,3-

oxathiolan-5-yl]pyrimidin-2(1H)-one
143491-57-0 2934 90

662 3'-azido-2',3'-dideoxy-5-methylcytidine hydrochloride 108895-45-0 2934 90
663 (2R,4R)-4-(2,6-diamino-9H-purin-9-yl)-1,3-dioxolan-2-

ylmethanol
145514-04-1 2934 90

664 (4R,5S,6S,7R)-1,3-bis(3-aminobenzyl)-4,7-dibenzyl-5,6-
dihydroxyhexahydro-2H-1,3-diazepin-2-one
dimethanesulfonate

177932-89-7 2933 90

x

x x
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ANNEXE M/2
__________

REMANIEMENTS A APPORTER EVENTUELLEMENT A LA NOMENCLATURE ET AUX

NOTES EXPLICATIVES EN CE QUI CONCERNE LE LIBELLE DU N° 25.18

(Voir annexe E/1 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/2
________

POSSIBLE AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE AND

EXPLANATORY NOTES CONCERNING HEADING 25.18

(See Annex E/1 above)



Annexe M/2 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/2/1.

I. PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

A. AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 25.

1. N° 25.18.

Nouvelle rédaction :

“25.18 Dolomie, même frittée ou calcinée, y compris la dolomie dégrossie ou
simplement débitée, par sciage ou autrement, en blocs ou en plaques de
forme carrée ou rectangulaire; pisé de dolomie. ”

2. N°s 2518.10 à 2518.30.

Texte anglais seulement.

B. MODIFICATION DES NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 25.

Page 204. N° 25.18.

1. Libellé.

Nouvelle rédaction :

“25.18 DOLOMIE, MEME FRITTEE OU CALCINEE, Y COMPRIS LA DOLOMIE
DEGROSSIE OU SIMPLEMENT DEBITEE, PAR SCIAGE OU AUTREMENT,
EN BLOCS OU EN PLAQUES DE FORME CARREE OU
RECTANGULAIRE; PISE DE DOLOMIE. ”



Annex M/2 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/2/1.

I. ARTICLE 16 PROCEDURE

A. AMENDMENT TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 25.

1. Heading 25.18.

Delete and substitute :

“25.18 Dolomite, whether or not calcined or sintered, including dolomite
roughly trimmed or merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular (including square) shape; dolomite ramming mix. ”

2. Subheadings 2518.10 to 2518.30.

Delete and substitute :

“2518.10 - Dolomite, not calcined or sintered

2518.20 - Calcined or sintered dolomite

2518.30 - Dolomite ramming mix”.

B. AMENDMENT TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 25.

Page 204. Heading 25.18.

1. Heading text.

Delete and substitute :

“25.18 DOLOMITE, WHETHER OR NOT CALCINED OR SINTERED, INCLUDING
DOLOMITE ROUGHLY TRIMMED OR MERELY CUT, BY SAWING OR
OTHERWISE, INTO BLOCKS OR SLABS OF A RECTANGULAR
(INCLUDING SQUARE) SHAPE; DOLOMITE RAMMING MIX. ”
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M/2/2.

2. N°s 2518.10 à 2518.30.

Texte anglais seulement.

II. A EFFECTUER PAR VOIE DE CORRIGENDUM

MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES

1. Page 204. N° 25.18. Deuxième et troisième paragraphes.

Nouvelle rédaction :

“La présente position couvre la dolomie crue à l’état brut, et la dolomie, frittée ou
calcinée. La dolomie est calcinée à une température de 700 °C à 1000 °C pour être
transformée en oxydes de magnésium et de calcium par élimination du dioxyde de
carbone. La dolomie frittée s’obtient quant à elle par traitement thermique de la dolomie
à des températures allant de 1700 °C à 1900 °C pour devenir une matière réfractaire.
La présente position couvre également la dolomie dégrossie ou simplement débitée, par
sciage ou autrement, en blocs ou en plaques de forme carrée ou rectangulaire.

Sont en outre couverts ici les pisés de dolomie utilisés comme matière réfractaire
(notamment pour le revêtement intérieur des fours). Ces produits sont commercialisés
sous forme de poudre ou de granulés et se composent principalement de dolomie frittée
broyée en grains fins. Selon le domaine d’application ou la température d’utilisation du
mélange, différents liants non hydrauliques (goudron, brai, par exemple) sont utilisés.”

2. Dernier paragraphe. Exclusions.

Nouvelle rédaction :

“La présente position ne couvre pas :

a) La dolomie concassée pour servir au bétonnage ou à l’empierrement des routes ou comme ballast
pour voies ferrées (n° 25.17).

b) Les préparations réfractaires à base de dolomie malaxée à des liants hydrauliques (ciments, chaux,
par exemple), même additionnées d’argile (n° 38.16).”

x

x x
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M/2/2.

2. Subheadings 2518.10 to 2518.30.

Delete and substitute :

“2518.10 - Dolomite, not calcined or sintered

2518.20 - Calcined or sintered dolomite

2518.30 - Dolomite ramming mix ”.

II. TO BE MADE BY CORRIGENDUM

AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

1. Page 204. Heading 25.18. Second and third paragraphs.

Delete and substitute :

“The heading covers crude dolomite as well as calcined and sintered dolomite.
Dolomite is calcined at a temperature range of 700 °C – 1000 °C to convert it into
magnesium and calcium oxides by releasing carbon dioxide. On the other hand,
sintered dolomite is obtained by heating dolomite to a temperature range of 1700 °C –
1900 °C when it becomes a refractory material. The heading also includes dolomite
which has been roughly trimmed or merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular (including square) shape.

This heading further includes dolomite ramming mixes which are used as
refractory materials (e.g., for furnace lining). These products are traded in powder or
granular form consisting predominantly of crushed sintered dolomite. Depending on
the field of application or temperature at which the mix will be used, different non-
hydraulic binding agents (e.g., tar, pitch, resins) are used.”

2. Last paragraph. Exclusions.

Delete and substitute :

“The heading does not cover :

(a) Crushed dolomite for concrete aggregates, road metalling or railway ballast (heading 25.17 ).

(b) Refractory preparations based on dolomite with the addition of hydraulic binders (e.g., cements,
lime), whether or not containing clay (heading 38.16 ).”

x

x x
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ANNEXE M/3
__________

AMENDEMENTS DE LA NOMENCLATURE ET DES NOTES EXPLICATIVES

CONCERNANT LES HORMONES

(Voir annexe E/1 ci-dessus)

ANNEX M/3_________

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE AND EXPLANATORY NOTES

CONCERNING HORMONES

(See Annex E/1 above)





Annexe M/3 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/3/1/rév.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

A. AMENDEMENTS DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 30.

Note 4 h).

Nouvelle rédaction :

“h) les préparations chimiques contraceptives à base d’hormones, d’autres produits du
n° 29.37 ou de spermicides.”

N° 3004.32.

Nouvelle rédaction :

“3004.32 -- Contenant des hormones corticostéroïdes, leurs dérivés et analogues
structurels”.

N° 3006.60.

Nouvelle rédaction :

“3006.60 - Préparations chimiques contraceptives à base d’hormones, d’autres produits
du n° 29.37 ou de spermicides”.

B. MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 30.

Page 463. Note 4 h).

Nouvelle rédaction :

"h) les préparations chimiques contraceptives à base d’hormones, d’autres produits du
n° 29.37 ou de spermicides."

Page 468. N° 3004.32.

Nouvelle rédaction :

“3004.32 -- Contenant des hormones corticostéroïdes, leurs dérivés et analogues
structurels ”.

Page 471. N° 3006.60.

Nouvelle rédaction :

“3006.60 - Préparations chimiques contraceptives à base d’hormones, d’autres
produits du n° 29.37 ou de spermicides ”.



Annex M/3 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/3/1/Rev.

ARTICLE 16 PROCEDURE

A. AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 30.

Note 4 (h).

Delete and substitute :

“(h) Chemical contraceptive preparations based on hormones, on other products of heading
No. 29.37 or on spermicides.”

Subheading 3004.32.

Delete and substitute :

“3004.32 -- Containing corticosteroid hormones, their derivatives and structural
analogues”.

Subheading 3006.60.

Delete and substitute :

“3006.60 - Chemical contraceptive preparations based on hormones, on other products
of heading No. 29.37 or on spermicides”.

B. AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 30.

Page 463. Note 4 (h).

Delete and substitute :

“(h) Chemical contraceptive preparations based on hormones, on other products of heading
No. 29.37 or on spermicides.”

Page 468. Subheading 3004.32.

Delete and substitute :

“3004.32 -- Containing corticosteroid hormones, their derivatives and structural
analogues ”.

Page 471. Subheading 3006.60.

Delete and substitute :

“3006.60 - Chemical contraceptive preparations based on hormones, on other
products of heading No. 29.37 or on spermicides ”.
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Page 473. N° 30.06. Alinéa 8).

Nouvelle rédaction :

“8) Les préparations chimiques contraceptives à base d’hormones, d’autres
produits du n° 29.37 ou de spermicides, même conditionnées en emballage pour la
vente au détail.”.

x
x x
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M/3/2.

Page 473. Heading 30.06. Item (8).

Delete and substitute :

“(8) Chemical contraceptive preparations based on hormones, on other pr oducts of
heading No. 29.37 or on spermicides , whether or not put up in packings for retail
sale.”.

x

x x
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ANNEXE M/4
___________

AMENDEMENTS DES NOTES EXPLICATIVES

SUITE A L'INCLUSION DE REPRESENTATIONS SCHEMATIQUES DE STRUCTURES

CHIMIQUES DANS LES NOTES EXPLICATIVES DU CHAPITRE 29

(Voir annexe E/1 ci dessus)

____________________________________________________________________________

ANNEX M/4
__________

AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

ARISING FROM THE INCLUSION OF CHEMICAL STRUCTURES

IN THE EXPLANATORY NOTES TO CHAPTER 29

(See Annex E/1 above)





Annexe M/4 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/4/1.

A EFFECTUER PAR VOIE DE CORRIGENDUM

MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 29.

A la fin du chapitre 29, insérer le nouveau texte ci-après en tant que nouvelles pages :
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M/4/1.

TO BE MADE BY CORRIGENDUM

AMENDMENT TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 29.

Insert the following text at the end of Chapter 29 as new pages :
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M/4/2

“STRUCTURES CHIMIQUES DE CERTAINS PRODUITS DECRITS DANS LES NOTES EXPLICATIVES DU CHAPITRE 29

Page Position Paragraphe Description dans les Notes explicatives Structure chimique
C.G. G) Classement des esters, des sels et de certains

halogénures
1) Esters

345 a)

CH3 C
O

OH

HO CH2 CH2

CH2CH2HO
O CH2CH2

CH2CH2O

C
O

CH3

C
O

CH3

(Acide acétique)
29.15

(Diéthylèneglycol)
29.09 (Acétate de diéthylèneglycol)

29.15

+

b)

29.05

(Benzènesulfonate
de méthyle)

29.05
(Alcool méthylique)

(Acide
benzènesulphonique)

S

OCH3

O O
SO3H

CH3OH

29.04

+

c) COOH

COOC4H9

(Orthophtalate acide de butyle)
29.17
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M/4/3

(345) G) 1) d)

29.18
(Phtalylbutylglycolate de butyle)

29.05
(Alcool butylique)29.18

(Acide glycolique)

29.17
(Acide phtalique)

COOC4H9

COOCH2COOC4H9

COOH

COOH

HOCH2COOH C4H9OH++

d)

29.15
(Acétate d' éthyle)(Alcool éthylique)

29.15
(Acide acétique)

CH3COO CH2CH3HO CH2CH3CH3COO H+

2) Sels
346 a) 1°)

29.18
(Méthoxybenzoate

de sodium)

(Hydroxyde de sodium)

29.18
(Acide méthoxybenzoïque)

COONaCH3OCOOHCH3O

NaOH+

Cu(OH)2

C4H9OC COOH
Cu

2

O
C4H9OC COO

O

(Orthophalate acide de butyle)
29.17

(Hydroxyde de cuivre)
(Orthophtalate de butyle

et de cuivre)
29.17

+

2°)

29.21

(Chlorhydrate
de diéthylamine)

(Acide
chlorhydrique)

29.21
(Diéthylamine)

(C2H5)2NH
HCl

(C2H5)2NH HCl

28.06

+
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M/4/4

(346) G) 2) b) 1°)
NH2

CH3 C OH
O

NH3

(Acide acétique)
29.15 (Aniline)

29.21
(Acétate aniline)

29.21

CH3COO

+

2°)

+

29.18
(Phénoxyacétate

de méthylamine)29.18
(Acide phenoxyacetique)29.21

(Méthylamine)

O CH2COONH3CH3

CH3NH2

O CH2COOH

3) Halogénures des acides carboxyliques
(Chlorure d’isobutyryle : 29.15) (CH3)2CH C

O
Cl

29.02 HYDROCARBURES CYCLIQUES
B CYCLOTERPENIQUES

351 3) Limonène H

H2

H2

2H

C

C

C C

C

C

H3C H C
CH2

CH3

352 C HYDROCARBURES AROMATIQUES
I) c) o-Xylène CH3

CH3

d) 1) Styrène HC CH2
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M/4/5

29.03 DERIVES HALOGENES DES
HYDROCARBURES

F DERIVES HALOGENES DES HYDROCARBURES
AROMATIQUES

356 6) 1,1,1-Trichloro-2,2-bis(p-chlorophényl) éthan ou
dichloro-diphényl-trichloroéthane
(DDT) C

H

CCl Cl

Cl

Cl Cl

29.04 DERIVES SULFONES, NITRES OU NITROSES
DES HYDROCARBURES, MEME HALOGENES

A DERIVES SULFONES
357 1) a) Acide éthylènesulfonique CH2 CHSO3H

B DERIVES NITRES
1) d) Trinitrométhane CH(NO2)3

C DERIVES NITROSES
358 2) Nitrosotoluène

NO

CH3

D DERIVES SULFOHALOGENES
1) Acide chlorobenzènesulfonique SO3H

Cl
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M/4/6

29.05 ALCOOLS ACYCLIQUES ET LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

B MONOALCOOLS NON SATURES
360 1) Alcool allylique H2C CHCH2OH

C DIOLS ET AUTRES POLYALCOOLS
361 II 4) Mannitol

HO

HO

CH2OH

CH

CH

COH

COH

CH2OH

H

H

29.06 ALCOOLS CYCLIQUES ET LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

A ALCOOLS CYCLANIQUES, CYCLENIQUES OU
CYCLOTERPENIQUES ET LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

362 1) Menthol CH3

OH

H3C CH3
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M/4/7

29.07 PHENOLS; PHENOLS-ALCOOLS
A MONOPHENOLS MONONUCLEAIRES

365 2) Crésol(s) OH

CH3

OH

CH3

OH

CH3

(o-Cresol) (m-Cresol) (p-Cresol)
B MONOPHENOLS POLYNUCLEAIRES

1) Naphtol(s) OH
OH

(a-Naphtol) (ß-Naphtol)
C POLYPHENOLS

1) Résorcinol OH

OH

3) Bisphénol A

CHO

CH3

CH3

OH
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M/4/8

29.09 ETHERS, ETHERS-ALCOOLS, ETHERS-
PHENOLS, ETHERS-ALCOOLS-PHENOLS,
PEROXYDES D’ALCOOLS, PEROXYDES
D’ETHERS, PEROXYDES DE CETONES (DE
CONSTITUTION CHIMIQUE DEFINIE OU NON),
ET LEURS DERIVES HALOGENES, SULFONES,
NITRES OU NITROSES

C ETHERS-PHENOLS ET ETHERS-ALCOOLS-
PHENOLS

370 1) Gaïacol OH
OCH3

D PEROXYDES D’ALCOOLS, PEROXYDES
D’ETHERS ET PEROXYDES DE CETONES
Peroxydes de cétones
(Teroxyde de cyclohexanone)

OO

HOO OH

29.10 EPOXYDES, EPOXY-ALCOOLS, EPOXY-
PHENOLS ET EPOXY-ETHERS, AVEC TROIS
ATOMES DANS LE CYCLE, ET LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

371 1) Oxiranne O

H2C CH2

29.11 ACETALS ET HEMI-ACETALS, MEME
CONTENANT D’AUTRES FONCTIONS
OXYGENEES ET LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES
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372 A ACETALS ET HEMI-ACETALS
1

C
O R

O R2

C
O

O H

R1
RR

29.12 ALDEHYDES, MEME CONTENANT D’AUTRES
FONCTIONS OXYGENEES, POLYMERES
CYCLIQUES DES ALDEHYDES;
PARAFORMALDEHYDE

374 A ALDEHYDES

R C H

O

IV) 1) Benzaldéhyde

CHO

C ALDEHYDES-ETHERS, ALDEHYDES-PHENOLS
ET ALDEHYDES CONTENANT D’AUTRES
FONCTIONS OXYGENEES

375 1) Vanilline CHO

OCH3
OH

D POLYMERES CYCLIQUES DES ALDEHYDES
1) Trioxane

O O

O

29.14 CETONES ET QUINONES, MEME CONTENANT
D’AUTRES FONCTIONS OXYGENEES, ET
LEURS DERIVES HALOGENES, SULFONES,
NITRES OU NITROSES
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378 A CETONES

R1 C

O

R2

(378) (29.14) A II) 1) Camphre H3C CH3

O
CH3

380 E QUINONES
1) Anthraquinone O

O
29.15 ACIDES MONOCARBOXYLIQUES ACYCLIQUES

SATURES ET LEURS ANHYDRIDES,
HALOGENURES, PEROXYDES ET
PEROXYACIDES; LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

384 V a) Acide n-butyrique CH3CH2CH2COOH

29.16 ACIDES MONOCARBOXYLIQUES ACYCLIQUES
NON SATURES ET ACIDES
MONOCARBOXYLIQUES CYCLIQUES, LEURS
ANHYDRIDES, HALOGENURES, PEROXYDES
ET PEROXYACIDES; LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

A ACIDES MONOCARBOXYLIQUES ACYCLIQUES
NON SATURES, LEURS SELS, ESTERS ET
AUTRES DERIVES
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386 A 1) Acide acrylique CH2 CHCOOH

C ACIDES MONOCARBOXYLIQUES
AROMATIQUES SATURES, LEURS SELS,
ESTERS ET AUTRES DERIVES

387 (29.16) 1) Acide benzoïque

COOH

a) Peroxyde de benzoyle C O O CO O

b) Chlorure de benzoyle

COCl

29.17 ACIDES POLYCARBOXYLIQUES, LEURS
ANHYDRIDES, HALOGENURES, PEROXYDES
ET PEROXYACIDES; LEURS DERIVES
HALOGENES, SULFONES, NITRES OU
NITROSES

A ACIDES POLYCARBOXYLIQUES ACYCLIQUES
ET LEURS ESTERS, SELS ET AUTRES
DERIVES

389 3) Acide azélaïque HOOC(CH2)7COOH

5) Anhydride maléique OO O

C ACIDES POLYCARBOXYLIQUES
AROMATIQUES ET LEURS ESTERS, SELS ET
AUTRES DERIVES



Annexe M/4 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/4/12

1) Anhydride phtalique

O

O

O

(389) (29.17) C 2) Acide téréphtalique COOH

COOH
29.18 ACIDES CARBOXYLIQUES CONTENANT DES

FONCTIONS OXYGENEES SUPPLEMENTAIRES
ET LEURS ANHYDRIDES, HALOGENURES,
PEROXYDES ET PEROXYACIDES; LEURS
DERIVES HALOGENES, SULFONES, NITRES
OU NITROSES

A ACIDES CARBOXYLIQUES A FONCTION
ALCOOL ET LEURS ESTERS, SELS ET AUTRES
DERIVES

391 3) Acide citrique CH2COOH

C(OH)COOH

CH2COOH

6) Acide phénylglycolique

CH OH

COOH

B ACIDES CARBOXYLIQUES A FONCTION
PHENOL, LEURS ESTERS, SELS ET AUTRES
DERIVES
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1) Acide salicylique COOH

OH

393 29.19 ESTERS PHOSPHORIQUES ET LEURS SELS, Y
COMPRIS LES LACTOPHOSPHATES; LEURS
DERIVES HALOGENES, SULFONES, NITRES
OU NITROSES

OR1

PR2O

OR3

O

3) Phosphate de tributyle C4H9O
PC4H9O

C4H9O
O

29.20 ESTERS DES AUTRES ACIDES
INORGANIQUES (A L’EXCLUSION DES ESTERS
DES HALOGENURES D’HYDROGENE) ET
LEURS SELS; LEURS DERIVES HALOGENES,
SULFONES, NITRES OU NITROSES

A) Esters thiophosphoriques
394 O,O-dibutyl-dithiophosphate de sodium

NaS P

S
O

O

C4H9

C4H9

C) Esters nitreux et nitriques
Nitrite de méthyle CH3ONO

Nitroglycérol CH2ONO2

CHONO2

CH2ONO2

D) Esters carboniques ou peroxocarboniques et leurs
sels
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1) Carbonate de gaïacol

O C O
H3CO OCH3

O

(394) (29.20) E) Esters et leurs sels de l’acide silicique
Silicate de tétraéthyle C2H5O Si

OC2H5

OC2H5

C2H5O

395 29.21 COMPOSES A FONCTION AMINE

R NH2 R NH R
R

N
R

R

A MONOAMINES ACYCLIQUES ET LEURS
DERIVES; SELS DE CES PRODUITS

396 4) Ethylamine CH3 CH2 NH2

B POLYAMINES ACYCLIQUES ET LEURS
DERIVES; SELS DE CES PRODUITS

2) Hexaméthylènediamine

H2N
CH2

CH2

CH2
CH2

CH2
CH2

NH2

D MONOAMINES AROMATIQUES ET LEURS
DERIVES; SELS DE CES PRODUITS

397 1) Aniline NH2

2) Toluidine(s) NH2

CH3
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4) 1-Naphtylamine NH2

(397) (29.21) E POLYAMINES AROMATIQUES ET LEURS
DERIVES; SELS DE CES PRODUITS

1) Phénylènediamine(s) NH2

NH2

29.22 COMPOSES AMINES A FONCTIONS
OXYGENEES

A AMINO-ALCOOLS, LEURS ETHERS ET LEURS
ESTERS; SELS DE CES PRODUITS

399 1) Monoéthanolamine H2N CH2CH2OH

B AMINO-NAPHTOLS ET AUTRES AMINO-
PHENOLS, LEURS ETHERS ET LEURS ESTERS;
SELS DE CES PRODUITS

1) Acides aminonaphtosulfoniques

H2N

OH

SO3H

a) Anisidine(s)

NH2

OCH3

b) Dianisidine(s)
H3CO

H2N

OCH3

NH2
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D AMINO-ACIDES ET LEURS ESTERS; SELS DE
CES PRODUITS

400 1) Lysine

H2N(CH2)4C COOH

NH2

H
29.23 SELS ET HYDROXYDES D’AMMONIUM

QUATERNAIRES; LECITHINES ET AUTRES
PHOSPHOAMINOLIPIDES

401 1) Choline
(Hydroxyde de choline) [(CH3)3NCH2CH2OH]OH

2) Lécithine

RCOO C

CH2OCOR

H

H2C O P

O

O
O R

29.24 COMPOSES A FONCTION CARBOXYAMIDE;
COMPOSES A FONCTION AMIDE DE L’ACIDE
CARBONIQUE

B AMIDES CYCLIQUES
402 1) 2°) Diéthyldiphénylurée

N C N

C2H5 O C2H5

29.25 COMPOSES A FONCTION CARBOXYIMIDE (Y
COMPRIS LA SACCHARINE ET SES SELS) OU
A FONCTION IMINE

A IMIDES
403 1) Saccharine CO

SO2

NH
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B IMINES
404 1) a) Diphénylguanidine

NH

C

NH

NH

(404) (29.25) B 3) Imino-éthers

RC
NH

OR'

29.26 COMPOSES A FONCTION NITRILE
1) Acrylonitrile CH2 CHCN

2) 1-Cyanoguanidine

H2NC
NH

NHCN

29.27 COMPOSES DIAZOIQUES, AZOIQUES OU
AZOXYQUES

405 A COMPOSES DIAZOIQUES
1) a) Chlorure de benzènediazonium

NN Cl

B COMPOSES AZOIQUES R1N NR2

406 C COMPOSES AZOXYQUES R1 N2O R2

1) Azoxybenzène

N N

O
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29.28 DERIVES ORGANIQUES DE L’HYDRAZINE OU
DE L’HYDROXYLAMINE

1) Phénylhydrazine

NHNH2

(406) (29.28) 11) Phénylglyoxime

C NH O

HC NOH
29.29 COMPOSES A AUTRES FONCTIONS AZOTEES

407 1) Isocyanates R N C O
S-Ch. X COMPOSES ORGANO-INORGANIQUES,

COMPOSES HETEROCYCLIQUES, ACIDES
NUCLEIQUES ET LEURS SELS, ET
SULFONAMIDES

408 A HETEROCYCLES PENTAGONAUX
1) a) Furanne O

b) Thiophène S

c) Pyrrole
N
H

2) a) Oxazole

N

O

a) Isoxazole

N
O
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(408) b) Thiazole

N

S

c) Imidazole

N

N
H

c) Pyrazole

N
N
H

3) a) Furazanne

N N
O

b) Triazoles
(1,2,4-Triazole)

N

N
N
H

c) Tétrazoles

N

N

N
N
H

B HETEROCYCLES HEXAGONAUX
1) a) Pyranne

(2H-Pyranne)
O
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(408) b) Thiapyranne S

c) Pyridine N

2) a) Oxazine

H
N

O

N

O

b) Thiazine

N

S

N

S

H

c) Pyridazine

N
N

c) Pyrimidine

N

N

c) Pyrazine

N

N
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(408) B 2) c) Pipérazine

HN NH

C AUTRES COMPOSES HETEROCYCLIQUES
409 a) Coumarone O

b) Benzopyranne O

c) Xanthène

O

d) Indole NH

e) Quinoléine et isoquinoléine N
N

f) Acridine N

g) Benzothiophène (thionaphtène) S
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(409) C) h) Indazole NH
N

ij) Benzimidazole NH

N

k) Phénazine N

N

l) Phénoxazine
N

O

H

m) Benzoxazole O

N

n) Carbazole

N
H

o) Quinazoline N

N

p) Benzothiazole S

N
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(409) 29.30 THIOCOMPOSES ORGANIQUES Composés avec liaisons directes C--S

A DITHIOCARBONATES (XANTHATES,
XANTHOGENATES)

CS(OR)(SR') R'=Metal

1) Ethyldithiocarbonate de sodium C2H5O CS2Na

410 B THIOCARBAMATES, DITHIOCARBAMATES ET
THIOURAMES SULFURES

2) Dithiocarbamates

N C
S

SM

C THIOETHERS R.S.R1

1) Méthionine CH3SCH2CH2CHCOOH
NH2

D THIOAMIDES

N C
S

R

2) Thiocarbanilide
NH C NH

S

29.31 AUTRES COMPOSES ORGANO-
INORGANIQUES

412 3) Composés organo-siliciques Composés avec liaisons directes C--Si

Hexaméthyldisiloxane

CH3 Si
CH3

CH3

O Si
CH3

CH3

CH3

29.32 COMPOSES HETEROCYCLIQUES A
HETEROATOME(S) D’OXYGENE
EXCLUSIVEMENT

413 A Composés dont la structure comporte un cycle
furanne (hydrogéné ou non) non condensé

(Voir la structure de furanne en regard de la page
408 pour le Sous-Chapitre X A 1) a))
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2) 2-Furaldéhyde O CHO

(413) (29.32) A 3) Alcool furfurylique O CH2OH

B Lactones
O

O

[ ] n
a) Coumarine O O

414 p) Phénolphtaléine

C

C
O

O

OHHO

C Autres composés hétérocycliques à
hétéroatome(s) d’oxygène exclusivement

5) Safrole

O

O

CH2CHCH2

415 10) 1-(1,3-Benzodioxole-5-yl)propane-2-one

O

H2C
O

CH2 C

O

CH3
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Exemple dans lequel la fonction ester (lactone) est
comprise dans deux cycles

OO

O

(415) (29.32) Exemple de dilactone O

O

O O

Hémi-acétals internes

n[ ] O

OH

Peroxydes de cétones (exclusion) - voir.29.09 R

R1

O

O

O R2

O R3

O O

OO

29.33 COMPOSES HETEROCYCLIQUES A
HETEROATOMES D’AZOTE EXCLUSIVEMENT

416 A Composés dont la structure comporte un cycle
pyrazole (hydrogéné ou non) non condensé

(Voir la structure de pyrazole en regard de la page
408 pour le Sous-Chapitre X A 2) c))

1) Phénazone

N
NO

C6H5

CH3

CH3

B Composés dont la structure comporte un cycle
imidazole (hydrogéné ou non) non condensé

(Voir la structure de imidazole en regard de la page
408 pour le Sous-Chapitre X A 2) c))

1) Hydantoïne

N

N O

O

H

H

C Composés dont la structure comporte un cycle
pyridine (hydrogéné ou non) non condensé

(Voir la structure de pyridine en regard de la page
408 pour le Sous-Chapitre X B 1) c))



Annexe M/4 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/4/26

417 D Composés comportant une structure à cycles
quinoléine ou isoquinoléine (hydrogénés ou non)
sans autres condensations

(Voir les structures de quinoléine ou isoquinoléine
en regard de la page 409 pour le Sous-Chapitre X
C e))

(417) (29.33) 4) Tétrahydrométhylquinoléine
(5,6,7,8-Tétrahydrométhylquinoléine)

CH3

N

E Composés dont la structure comporte un cycle
pyrimidine (hydrogéné ou non) ou pipérazine

(Voir la structure de pyrimidine en regard de la
page 408 pour le Sous-Chapitre X B 2) c))

1) Malonylurée (acide barbiturique)

N

N OO

O

H

H

418 F Composés dont la structure comporte un cycle
triazine (hydrogéné ou non) non condensé

Triazine hydrogénéeTriazine

N N

N

N N

N
H

HH

1) Mélamine

N N

N NH2H2N

NH2

G Lactames

NH

O

[ ] n
H Autres composés hétérocycliques à

hétéroatome(s) d’azote exclusivement



Annexe M/4 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/4/27

418a H 1) Carbazole
N
H

2) Acridine (Voir la structure de acridine en regard de la page
409 pour le Sous-Chapitre X C f))

419 (29.33) Oxazépam
NH

NCl

O

OH

C6H5

Exemple dans lequel la fonction amide (lactame)
est comprise dans deux cycles

NN

O

29.34 ACIDES NUCLEIQUES ET LEURS SELS;
AUTRES COMPOSES HETEROCYCLIQUES

420 A Composés dont la structure comporte un cycle
thiazole (hydrogéné ou non) non condensé

(Voir la structure de thiazole en regard de la page
408 pour le Sous-Chapitre X A 2) b))

B Composés comportant une structure à cycles
benzothiazole (hydrogénés ou non) sans autres
condensations

(Voir la structure de benzothiazole en regard de la
page 409 pour le Sous-Chapitre X C p))

C Composés comportant une structure à cycles
phénothiazine (hydrogénés ou non) sans autres
condensations

N

S

H
N

S

H

D Autres composés hétérocycliques
1) Sultones

O

S
O

O

[ ] n
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(420) (29.34) D 1) a) Phénolsulfonephtaléine

C

HO
OH

O
SO2

2) Sultames

NH

S
O

O

[ ] n
4) Furazolidone (DCI)

OO2N CH N
N

O

O

420a 29.35 SULFONAMIDES

R1 S N
O

O

R2

R3

421 4) p-Aminobenzène sulfonamide

SO2NH2H2N
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29.37 HORMONES, NATURELLES OU REPRODUITES
PAR SYNTHESE; LEURS DERIVES UTILISES
PRINCIPALEMENT COMME HORMONES;
AUTRES STEROIDES UTILISES
PRINCIPALEMENT COMME HORMONES

429 - Gonane

1

2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

12

13

14
15

16

17

III STEROIDS UTILISES PRINCIPALELEMENT EN
RAISON DE LEUR FONCTION HORMONALE

431 C) Progestérone (DCI)

O

CH3 H

H H

CH3 C CH3

O

1

3

4
5

6
7

8

9

10

11 13

14

15

17

18

19

20

21

12

2

Hydrocortisone (DCI)

12

21

20

19

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7
6

5
4

3

2

1

O

CH3 H

H H

CH3 C
CH2

O

OH

OH
HO
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433 (29.37) Androstane

CH3 H

H H

CH3

H

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11 13

14

15

16

17

18

19

12

Cortisone (DCI)

12

21

20

19

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7
6

5
4

3

2

1

O

CH3

CH3 C
CH2

O

OH

OH
O

H H

434 Estrone (DCI)

12

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7

6
5

4

3

2

1 H

H H

CH3 O

HO

437 Prednisolone (DCI)

O

CH3 H

H H

CH3 C
CH2

O

OH

OH
HO

1

2

3

4
5

6

7

8

9

10

11 13

14

15

16

17

18

19

20

21

12



Annexe M/4 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/4/31

(437) (29.37) Prednisone (DCI)

12

20

19

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7

6
5

4

3

2

1

O

CH3 H

H H

CH3 C
CH2

O

OH

OH
O

Testostérone (DCI)

12

19

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7
6

5
4

3

2

1

O

CH3 H

H H

CH3 OH

- Estrane

12

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7
6

5
4

3

2

1 H

H H

CH3

- Pregnane 2120

19

12

18

17

16

15

14

1311

10

9

8

7
6

5

4

3

2

1 H

H H

CH3

CH3

CH2 CH3

H
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29.38 HETEROSIDES, NATURELS OU REPRODUITS
PAR SYNTHESE, LEURS SELS, LEURS
ETHERS, LEURS ESTERS ET AUTRES
DERIVES

439 1) Rutoside

OHO

O
O

OH
OH

OH
Rutino se

O O
HO

H

H

CH3
H

OH

H

OH

OH

HO
OH

H

H

OH

OH

H

Rutinose

29.39 ALCALOIDES VEGETAUX, NATURELS OU
REPRODUITS PAR SYNTHESE, LEURS SELS,
LEURS ETHERS, LEURS ESTERS ET AUTRES
DERIVES

A ALCALOIDES DE L’OPIUM ET LEURS DERIVES;
SELS DE CES PRODUITS

440a 1) Morphine

O

N

HO

HO

CH3

H

B ALCALOIDES DU QUINQUINA ET LEURS
DERIVES; SELS DE CES PRODUITS

441 1) Quinine

N

N

CHH2C

CH3O

HO

H

H
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(441) (29.39) C CAFEINE ET SES SELS
Caféine

N

N

N

N

O
H3C

O
CH3

CH3

D EPHEDRINES ET LEURS SELS
1) Ephédrine

CHO H

H NHCH3

CH3

E THEOPHYLLINE ET AMINOPHYLLINE
(THEOPHYLLINE-ETHYLENEDIAMINE) ET
LEURS DERIVES; SELS DE CES PRODUITS

442 Théophylline

N

N

N

N
H3C

O

CH3

O H

G NICOTINE ET SES SELS
Nicotine

N

N
CH3
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29.40 SUCRES CHIMIQUEMENT PURS, A
L’EXCEPTION DU SACCHAROSE, DU
LACTOSE, DU MALTOSE, DU GLUCOSE ET DU
FRUCTOSE (LEVULOSE); ETHERS ET ESTERS
DE SUCRES ET LEURS SELS, AUTRES QUE
LES PRODUITS DES
N°s 29.37, 29.38 ou 29.39

A SUCRES CHIMIQUEMENT PURS
444 1) Galactose

OHO

H

CH2OH

H
OH

H

H

OH

H

OH

CHO
HCOH

HOCH
HOCH

HCOH
CH2OH

B ETHERS ET ESTERS DE SUCRES ET LEURS
SELS

1) Hydroxypropylsaccharose

H

O
CH2OCH2CH2CH2OH

H

HO
OHH

OH

H

O

HOCH2O

H

OH

HO

H

H

CH2OH

29.41 ANTIBIOTIQUES
445 1) Pénicillines

N

S

CH3

RCONH CH3

O

H

COOH

29.42 AUTRES COMPOSES ORGANIQUES
446 1) Cétènes R

C
R'

C O
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2) Acéto-arsénite de cuivre Cu(CH3CO2)2 Cu(AsO2)23

3) Composés complexes de fluorure de bore avec
l’éther éthylique

(C2H5)2O BF3
”

x

x x
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“CHEMICAL STRUCTURES OF CERTAIN PRODUCTS DESCRIBED IN THE EXPLANATORY NOTES TO CHAPTER 29

Page Heading Paragraph Description in the Explanatory Notes Chemical Structure
General (G) Classification of esters, salts and certain halides

(1) Esters
345 (a)

29.15
(Diethylene glycol acetate)29.09

(Diethylene glycol)

29.15
(Acetic acid)

O CH2CH2
CH2CH2O

C
O

CH3

C
O

CH3

HO CH2 CH2

CH2CH2HOCH3C
O

OH
+

(b)

29.05

(Methyl
benzenesulphonate)

29.05
(Methyl alcohol)

(Benzenesulphonic acid)

S

OCH3

O OSO3H

CH3OH

29.04

+

(c) COOH

COOC4H9

(Buthyl hydrogenphthalate)
29.17
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(345) (G) (1) (d)

C4H9OHHOCH2COOH

COOH

COOH

C4H9CH2COO

COOC4H9

COO

(Phthalic acid)
29.17

(Glycollic acid)
29.18

(Butyl alcohol)
29.05

(Butyl phthalyl butyl glycollate)
29.18

++

(d)

29.15
(Ethyl acetate)(Ethyl alcohol)

29.15
(Acetic acid)

CH3COOCH2CH3HOCH2CH3CH3COOH+

(2) Salts
346 (a)(i)

29.18
(Sodium methoxybenzoate)

(Sodium hydroxide)

29.18
(Methoxybenzoic acid)

COONaCH3OCOOHCH3O

NaOH+

Cu(OH)2

C4H9OC COOH
Cu

2

O
C4H9OC COO

O

(Butyl hydrogen phthalate)
29.17

(Copper hydroxide)

(n-Butyl copper phthalate)
29.17

+

(ii) HCl
HCl(C2H5)2NH (C2H5)2NH

(Diethylamine)
29.21

(Hydrochloric acid)
(Diethylamine

hydrochloride)
29.21

28.06

+
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(346) (G) (2) (b)(i)
CH3COONH2

CH3 C OH
O

NH3

(Acetic acid)
29.15

(Aniline)
29.21

(Aniline acetate)
29.21

+

(ii)

+

29.18
(Methylamine phenoxyacetate)

29.18
(Phenoxyacetic acid)29.21

(Methylamine)

O CH2COONH3CH3

CH3NH2

O CH2COOH

(3) Halides of carboxylic acids
(Isobutyryl chloride : 29.15)

(CH3)2CH C
O

Cl

29.02 CYCLIC HYDROCARBONS
(B) CYCLOTERPENES

351 (3) Limonene H

H2

H2

2H

C

C

C C

C

C

H3C H C
CH2

CH3

352 (C) AROMATIC HYDROCARBONS
(I) (c) o-xylene CH3

CH3

(d)(1) styrene HC CH2
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29.03 HALOGENATED DERIVATIVES OF
HYDROCARBONS

(F) HALOGANATED DERIVATIVES OF AROMATIC
HYDROCARBONS

356 (6) 1,1,1-Trichloro-2,2-bis(p-chlorophenyl)ethane or
dichlorodiphenyltrichloroethane
(DDT) C

H

CCl Cl

Cl

Cl Cl

29.04 SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED
DERIVATIVES OF HYDROCARBONS, WHETHER
OR NOT HALOGENATED

(A) SULPHONATED DERIVATIVES
357 (1) (a) Ethylenesulphonic acid CH2 CHSO3H

(B) NITRATED DERIVATIVES
(1) (d) Trinitromethane CH(NO2)3

(C) NITROSATED DERIVATIVES
358 (2) Nitrosotoluene

NO

CH3

(D) SULPHOHALOGENATED DERIVATIVES
(1) Chlorobenzenesulphonic acid SO3H

Cl
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29.05 ACYCLIC ALCOHOLS AND THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR
NITROSATED DERIVATIVES

(B) UNSATURATED MONOHYDRIC ALCOHOLS
360 (1) Allyl alcohol H2C CHCH2OH

(C) DIOLS AND OTHER POLYHYDRIC ALCOHOLS
361 (II) (4) Mannitol

HO

HO

CH2OH

CH

CH

COH

COH

CH2OH

H

H

29.06 CYCLIC ALCOHOLS AND THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR
NITROSATED DERIVATIVES

(A) CYCLANIC, CYCLENIC OR CYCLOTERPENIC
ALCOHOLS AND THEIR HALOGENATED,
SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED
DERIVATIVES

362 (1) Menthol CH3

OH

H3C CH3
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29.07 PHENOLS; PHENOL-ALCOHOLS
(A) MONONUCLEAR MONOPHENOLS

365 (2) Cresol(s) OH

CH3

OH

CH3

OH

CH3

(o-Cresol) (m-Cresol) (p-Cresol)
(B) POLYNUCLEAR MONOPHENOLS

(1) Naphthol(s) OH
OH

(a-Naphthol) (ß-Naphthol)
(C) POLYPHENOLS

(1) Resorcinol OH

OH
(3) Bisphenol A

CHO

CH3

CH3

OH
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29.09 ETHERS, ETHER-ALCOHOLS, ETHER-PHENOLS,
ETHER-ALCOHOL-PHENOLS, ALCOHOL
PEROXIDES, ETHER PEROXIDES, KETONE
PEROXIDES (WHETHER OR NOT CHEMICALLY
DEFINED), AND THEIR HALOGENATED,
SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED
DERIVATIVES

(C) ETHER-PHENOLS AND ETHER-ALCOHOL-
PHENOLS

370 (1) Guaiacol OH
OCH3

(D) ALCOHOL PEROXIDES, ETHER PEROXIDES AND
KETONE PEROXIDES
Ketone peroxides
(Cyclohexanone peroxide)

OO

HOO OH

29.10 EPOXIDES, EPOXYALCOHOLS,
EPOXYPHENOLS AND EPOXYETHERS, WITH A
THREE-MEMBERED RING, AND THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR
NITROSATED DERIVATIVES

371 (1) Oxirane O

H2C CH2

29.11 ACETALS AND HEMIACETALS, WHETHER OR
NOT WITH OTHER OXYGEN FUNCTION, AND
THEIR HALOGENATED, SULPHONATED,
NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVES
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372 (A) ACETALS AND HEMIACETALS
1

C
O R

O R2

C
O

O H

R1
RR

29.12 ALDEHYDES, WHETHER OR NOT WITH OTHER
OXYGEN FUNCTION; CYCLIC POLYMERS OF
ALDEHYDES; PARAFORMALDEHYDE

374 (A) ALDEHYDES

R C H

O

(IV) (1) Benzaldehyde

CHO

(C) ALDEHYDE-ETHERS, ALDEHYDE-PHENOLS AND
ALDEHYDES WITH OTHER OXYGEN FUNCTION

375 (1) Vanillin CHO

OCH3

OH

(D) CYCLIC POLYMERS OF ALDEHYDES
(1) Trioxan

O O

O

29.14 KETONES AND QUINONES, WHETHER OR NOT
WITH OTHER OXYGEN FUNCTION, AND THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR
NITROSATED DERIVATIVES
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378 (A) KETONES

R1 C

O

R2

(378) (29.14) (A) (II) (1) Camphor H3C CH3

O
CH3

380 (E) QUINONES
(1) Anthraquinone O

O

29.15 SATURATED ACYCLIC MONOCARBOXYLIC
ACIDS AND THEIR ANHYDRIDES HALIDES,
PEROXIDES AND PEROXYACIDS; THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR
NITROSATED DERIVATIVES

384 (V) (a) n-Butyric acid CH3CH2CH2COOH

29.16 UNSATURATED ACYCLIC MONOCARBOXYLIC
ACIDS, CYCLIC MONOCARBOXYLIC ACIDS,
THEIR ANHYDRIDES, HALIDES, PEROXIDES
AND PEROXYACIDS; THEIR HALOGENATED,
SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED
DERIVATIVES

(A) UNSATURATED ACYCLIC MONOCARBOXYLIC
ACIDS AND THEIR SALTS, ESTERS AND OTHER
DERIVATIVES
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386 (A) (1) Acrylic acid CH2 CHCOOH

(C) AROMATIC SATURATED MONOCARBOXYLIC
ACIDS AND THEIR SALTS, ESTERS AND OTHER
DERIVATIVES

387 (29.16) (1) Benzoic acid

COOH

(a) Benzoyl peroxide OOC O O C

(b) Benzoyl chloride

COCl

29.17 POLYCARBOXYIC ACIDS, THEIR ANHYDRIDES,
HALIDES, PEROXIDES AND PEROXYACIDS;
THEIR HALOGENATED, SULPHONATED,
NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVES

(A) ACYCLIC POLYCARBOXYLIC ACIDS AND THEIR
ESTERS, SALTS AND DERIVATIVES

389 (3) Azelaic acid HOOC(CH2)7COOH

(5) Maleic anhydride OO O

(C) AROMATIC POLYCARBOXYLIC ACIDS AND
THEIR ESTERS, SALTS AND OTHER
DERIVATIVES
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(1) Phthalic anhydride

O

O

O

(389) (29.17) (C) (2) Terephthalic acid COOH

COOH
29.18 CARBOXYLIC ACIDS WITH ADDITIONAL

OXYGEN FUNCTION AND THEIR ANHYDRIDES,
HALIDES, PEROXIDES AND PEROXYACIDS;
THEIR HALOGENATED, SULPHONATED,
NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVES

(A) CARBOXYLIC ACIDS WITH ALCOHOL FUNCTION
AND THEIR ESTERS, SALTS AND OTHER
DERIVATIVES

391 (3) Citric acid CH2COOH

C(OH)COOH

CH2COOH

(6) Phenylglycolic acid

CH OH

COOH

(B) CARBOXYLIC ACIDS WITH PHENOL FUNCTION
AND THEIR ESTERS, SALTS AND OTHER
DERIVATIVES



Annex M/4 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/4/13

(1) Salicylic acid COOH

OH

393 29.19 PHOSPHORIC ESTERS AND THEIR SALTS,
INCLUDING LACTOPHOSPHATES: THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR
NITROSATED DERIVATIVES

OR1

PR2O

OR3

O

(3) Tributyl phosphate C4H9O
PC4H9O

C4H9O
O

29.20 ESTERS OF OTHER INORGANIC ACIDS
(EXCLUDING ESTERS OF HYDROGEN HALIDES)
AND THEIR SALTS; THEIR HALOGENATED,
SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED
DERIVATIVES

(A) Thiophosphoric esters
394 Sodium O,O-dibutyldithiophosphates

NaS P

S
O

O

C4H9

C4H9

(C) Nitrous and nitric esters
Methyl nitrite CH3ONO

Nitroglycerol CH2ONO2

CHONO2

CH2ONO2

(D) Carbonic or peroxocarbonic esters and their salts
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(1) Diguaiacyl carbonate

O C O
H3CO OCH3

O

(394) (29.20) (E) Silicic acid esters and their salts
Tetraethyl silicate C2H5O Si

OC2H5

OC2H5

C2H5O

395 29.21 AMINE-FUNCTION COMPOUNDS

R NH2 R NH R
R

N
R

R

(A) ACYCLIC MONOAMINES AND THEIR
DERIVATIVES; SALTS THEREOF

396 (4) Ethylamine CH3 CH2 NH2

(B) ACYCLIC POLYAMINES AND THEIR
DERIVATIVES; SALTS THEREOF

(2) Hexamethylenediamine

H2N
CH2

CH2

CH2
CH2

CH2
CH2

NH2

(D) AROMATIC MONOAMINES AND THEIR
DERIVATIVES; SALTS THEREOF

397 (1) Aniline NH2

(2) Toluidine(s) NH2

CH3
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(4) 1-Naphthylamine NH2

(397) (29.21) (E) AROMATIC POLYAMINES AND THEIR
DERIVATIVES; SALTS THEREOF

(1) Phenylenediamine(s) NH2

NH2

29.22 OXYGEN-FUNCTION AMINO-COMPOUNDS
(A) AMINO-ALCOHOLS, THEIR ETHERS AND

ESTERS; SALTS THEREOF
399 (1) Monoethanolamine H2N CH2CH2OH

(B) AMINO-NAPHTHOLS AND OTHER AMINO-
PHENOLS, THEIR ETHERS AND ESTERS; SALTS
THEREOF

(1) Aminohydroxynaphthalenesulphonic acids

H2N

OH

SO3H

(a) Anisidine(s) OCH3

NH2

(b) Dianisidine(s)
H3CO

H2N

OCH3

NH2
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(D) AMINO-ACIDS AND THEIR ESTERS; SALTS
THEREOF

400 (1) Lysine

H2N(CH2)4C COOH

NH2

H
29.23 QUATERNARY AMMONIUM SALTS AND

HYDROXIDES; LECITHINS AND OTHER
PHOSPHOAMINOLIPIDS

401 (1) Choline
(Choline hydroxide) [(CH3)3NCH2CH2OH]OH

(2) Lecithin

RCOO C

CH2OCOR

H

H2C O P

O

O
O R

29.24 CARBOXYAMIDE-FUNCTION COMPOUNDS;
AMIDE-FUNCTION COMPOUNDS OF CARBONIC
ACID

(B) CYCLIC AMIDES
402 (1) (ii) Diethyldiphenylurea

N C N

C2H5 O C2H5

29.25 CARBOXYIMIDE-FUNCTION COMPOUNDS
(INCLUDING SACCHARIN AND ITS SALTS) AND
IMINE-FUNCTION COMPOUNDS

(A) IMIDES
403 (1) Saccharin CO

SO2

NH
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(B) IMINES
404 (1) (a) Diphenylguanidine

NH

C

NH

NH

(404) (29.25) (B) (3) Imino ethers

RC
NH

OR'
29.26 NITRILE-FUNCTION COMPOUNDS

(1) Acrylonitrile CH2 CHCN

(2) 1-Cyanoguanidine

H2NC
NH

NHCN

29.27 DIAZO-, AZO, OR AZOXY-COMPOUNDS
405 (A) DIAZO-COMPOUNDS

(1) (a) Benzenediazonium chloride
NN Cl

(B) AZO-COMPOUNDS R1N NR2

406 (C) AZOXY-COMPOUNDS R1 N2O R2

(1) Azoxybenzene

N N

O
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29.28 ORGANIC DERIVATIVES OF HYDRAZINE OR OF
HYDROXYLAMINE

(1) Phenylhydrazine

NHNH2

(406) (29.28) (11) Phenylglyoxime

C NH O

HC NOH
29.29 COMPOUNDS WITH OTHER NITROGEN

FUNCTION
407 (1) Isocyanates R N C O

S-Ch. X ORGANO-INORGANIC COMPOUNDS,
HETEROCYCLIC COMPOUNDS, NUCLEIC ACIDS
AND THEIR SALTS, AND SULPHONAMIDES

408 (A) FIVE-MEMBERED RINGS
(1) (a) Furan O

(b) Thiophen S

(c) Pyrrole

N
H

(2) (a) Oxazole

N

O

(a) Isoxazole

N
O
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(408) (A) (2) (b) Thiazole

N

S

(c) Imidazole

N

N
H

(c) Pyrazole

N
N
H

(3) (a) Furazan

N N
O

(b) Triazole
(1,2,4-Triazole)

N

N
N
H

(c) Tetrazole

N

N

N
N
H

(B) SIX-MEMBERED RINGS
(1) (a) Pyran

(2H-Pyran)
O
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(408) (B) (1) (b) Thiin S

(c) Pyridine N

(2) (a) Oxazine
(1,4-Oxazine)

H
N

O

N

O

(b) Thiazine
(1,4-Thiazine)

N

S

N

S

H

(c) Pyridazine

N
N

(c) Pyrimidine

N

N

(c) Pyrazine

N

N
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(408) (B) (2) (c) Piperazine

HN NH

(C) OTHER MORE COMPLEX HETEROCYCLIC
COMPOUNDS

409 (a) Coumarone O

(b) Benzopyran O

(c) Xanthene

O

(d) Indole NH

(e) Quinoline and isoquinoline N
N

(f) Acridine N

(g) Benzothiophene (Thionaphthene) S
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(409) (C) (h) Indazole NH
N

(ij) Benzimidazole NH

N

(k) Phenazine N

N

(l) Phenoxazine
N

O

H

(m) Benzoxazole O

N

(n) Carbazole

N
H

(o) Quinazoline N

N

(p) Benzothiazole S

N
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(409) 29.30 ORGANO-SULPHUR COMPOUNDS Compounds with C S bond

(A) DITHIOCARBONATES (XANTHATES) CS(OR)(SR') R'=Metal

(1) Sodium ethyldithiocarbonate C2H5O CS2Na

410 (B) THIOCARBAMATES, DITHIOCARBAMATES AND
THIURAM SULPHIDES

(2) Dithiocarbamates

N C
S

SM

(C) SULPHIDES (OR THIOETHERS) R.S.R1

(1) Methionine CH3SCH2CH2CHCOOH
NH2

(D) THIOAMIDES

N C
S

R

(2) Thiocarbanilide
NH C NH

S

29.31 OTHER ORGANO-INORGANIC COMPOUNDS
412 (3) Organo-silicon compounds Compounds with C Si bond

Hexamethyldisiloxane

CH3 Si
CH3

CH3

O Si
CH3

CH3

CH3

29.32 HETEROCYCLIC COMPOUNDS WITH OXYGEN
HETERO-ATOM(S) ONLY

413 (A) Compounds containing an unfused furan ring
(whether or not hydrogenated) in the structure

(See structure of furan against page 408 for Sub-
Chapter X (A) (1) (a))
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(2) 2-Furaldehyde O CHO

(413) (29.32) (A) (3) Furfuryl alcohol O CH2OH

(B) ` Lactones
O

O

[ ] n
(a) Coumarin O O

414 (p) Phenolphthalein

C

C
O

O

OHHO

(C) Other heterocyclic compounds with oxygen hetero-
atom(s) only

(5) Safrole

O

O

CH2CHCH2

415 (10) 1-(1,3-Benzodioxol-5-yl)propan-2-one

O

H2C
O

CH2 C

O

CH3
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Example for esters (lactone) forming part of two rings

OO

O

(415) (29.32) Example for dilactone O

O

O O

Internal Hemiacetals

n[ ] O

OH

Ketone peroxides (exclusion) - see.29.09 R

R1

O

O

O R2

O R3

O O

OO

29.33 HETEROCYCLIC COMPOUNDS WITH NITROGEN
HETERO-ATOM(S) ONLY

416 (A) Compounds containing an unfused pyrazole ring
(whether or not hydrogenated) in the structure

(See structure of pyrazole against page 408 for Sub-
Chapter X (A) (2) (c))

(1) Phenazone

N
NO

C6H5

CH3

CH3

(B) Compounds containing an unfused imidazole ring
(whether or not hydrogenated) in the structure

(See structure of imidazole against page 408 for
Sub-Chapter X (A) (2) (c))

(1) Hydantoin

N

N O

O

H

H

(C) Compounds containing an unfused pyridine ring
(whether or not hydrogenated) in the structure

(See structure of pyridine against page 408 for Sub-
Chapter X (B) (1) (c))
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417 (D) Compounds containing a quinoline or isoquiniline
ring-system (whether or not hydrogenated), not
further fused

(See structures of quinoline and isoquinoline against
page 409 for Sub-Chapter X (C) (e))

(417) (29.33) (4) Tetrahydromethylquinoline
(5,6,7,8-Tetrahydromethylquinoline)

CH3

N

(E) Compounds containing a pyrimidine ring (whether or
not hydrogenated)or piperazine ring in the structure

(See structure of pyrimidine against page 408 for
Sub-Chapter X (B) (2) (c))

(1) Malonylurea (Barbituric acid)

N

N OO

O

H

H

418 (F) Compounds containing an unfused triazine ring
(whether or not hydrogenated) in the structure

Hydrogenated triazineTriazine

N N

N

N N

N
H

HH

(1) Melamine

N N

N NH2H2N

NH2

(G) Lactams

NH

O

[ ] n
(H) Other heterocyclic compounds with nitrogen hetero-

atom(s) only
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418a (H) (1) Carbazole
N
H

(2) Acridine (See structure of acridine against page 409 for Sub-
Chapter X (C) (f))

419 (29.33) Oxazepam
NH

NCl

O

OH

C6H5

Example for amide (lactam) forming part of two rings

NN

O

29.34 NUCLEIC ACIDS AND THEIR SALTS; OTHER
HETEROCYCLIC COMPOUNDS

420 (A) Compounds containing an unfused thiazole ring
(whether or not hydrogenated) in the structure

(See structure of thiazole against page 408 for Sub-
Chapter X (A) (2) (b))

(B) Compounds containing a benzothiazole ring-system
(whether or not hydrogenated), not further fused

(See structure of benzothiazole against page 409 for
Sub-Chapter X (C) (p))

(C) Compounds containing a phenothiazine ring-system
(whether or not hydrogenated), not further fused N

S

H
N

S

H

(D) Other heterocyclic compounds
(1) Sultones

O

S
O

O

[ ] n
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(420) (29.34) (D) (1) (a) Phenolsulphonephthalein

C

HO
OH

O
SO2

(2) Sultams

NH

S
O

O

[ ] n
(4) Furazolidone (INN)

OO2N CH N
N

O

O

420a 29.35 SULPHONAMIDES

R1 S N
O

O

R2

R3

421 (4) p-Aminobenzenesulphonamide

SO2NH2H2N
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29.37 HORMONES, NATURAL OR REPRODUCED BY
SYNTHESIS; DERIVATIVES THEREOF, USED
PRIMARILY AS HORMONES; OTHER STEROID
USED PRIMARILY AS HORMONES

429 - Gonane 17

16

15
14

13

12

11

10

9

8

7
6

5
4

3

2

1

(III) STEROIDS USED PRIMARILY FOR THEIR
HORMONE FUNCTION

431 (C) Progesterone (INN)

O

CH3 H

H H

CH3 C CH3

O

1

3

4
5

6
7

8

9

10
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433 (29.37) Androstane
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(437) (29.37) Prednisone (INN)
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29.38 GLYCOSIDES, NATURAL OR REPRODUCED BY
SYNTHESIS, AND THEIR SALTS, ETHERS,
ESTERS AND OTHER DERIVATIVES

439 (1) Rutoside

OHO

O
O

OH
OH

OH
Rutino se

O O
HO

H

H

CH3
H

OH

H

OH

OH

HO
OH

H

H

OH

OH

H

Rutinose

29.39 VEGETABLE ALKALOIDS, NATURAL OR
REPRODUCED BY SYNTHESIS, AND THEIR
SALTS, ETHERS, ESTERS AND OTHER
DERIVATIVES

(A) ALKALOIDS OF OPIUM AND THEIR
DERIVATIVES; SALTS THEREOF

440a (1) Morphine

O

N

HO

HO

CH3

H

(B) ALKALOIDS OF CINCHONA AND THEIR
DERIVATIVES; SALTS THEREOF

441 (1) Quinine

N

N
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H
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(441) (29.39) (C) CAFFEINE AND ITS SALTS
Caffeine

N

N

N

N

O
H3C

O
CH3

CH3

(D) EPHEDRINES AND THEIR SALTS
(1) Ephedrine

CHO H

H NHCH3

CH3

(E) THEOPHYLLINE AND AMINOPHYLLINE
(THEOPHYLLINE-ETHYLENEDIAMINE) AND
THEIR DERIVATIVES; SALTS THEREOF

442 Theophylline

N

N

N

N
H3C

O
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O H

(G) NICOTINE AND ITS SALTS
Nicotine

N

N
CH3
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29.40 SUGARS, CHEMICALLY PURE, OTHER THAN
SUCROSE, LACTOSE, MALTOSE, GLUCOSE
AND FRUCTOSE; SUGAR ETHERS AND SUGAR
ESTERS, AND THEIR SALTS, OTHER THAN
PRODUCTS OF HEADING No. 29.37, 29.38 or
29.39

(A) SUGARS, CHEMICALLY PURE
444 (1) Galactose

OHO

H

CH2OH

H
OH

H

H

OH

H

OH

CHO
HCOH

HOCH
HOCH

HCOH
CH2OH

(B) SUGAR ETHERS AND ESTERS, AND THEIR
SALTS

(1) Hydroxypropyl sucrose

H

O
CH2OCH2CH2CH2OH

H
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OHH
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H
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H

H
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29.41 ANTIBIOTICS
445 (1) Penicillins

N

S

CH3

RCONH CH3

O

H

COOH

29.42 OTHER ORGANIC COMPOUNDS
446 (1) Ketenes R

C
R'

C O
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(2) Copper acetoarsenite Cu(CH3CO2)2 Cu(AsO2)23

(3) Boron trifluoride complexes with diethyl ether (C 2H 5)2O BF3 ”

x

x x



Annexe au
M/5 Doc. NC0090B2Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/5
___________

CLASSEMENT DE NOUVEAUX PRODUITS PORTANT UNE DCI (LISTE 80 DE L'OMS)

(Voir annexe E/4 ci dessus)

____________________________________________________________________________

ANNEX M/5
__________

CLASSIFICATION OF NEW INN PRODUCTS (WHO LIST 80)

(See Annex E/4 above)
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M/5/1.

LISTE 80 DE DCI

DCI Code SH Observations

Abapéridone 2934.90
Artémotil 2932.99
Arzoxifène 2934.90
Atorolimumab 3002.10
Bexarotène 2916.39
Carabersate 2932.99
Célécoxib 2935.00
Desloratadine 2933.39
Ecopipam 2933.90
Emtricitabine 2934.90
Enrasentan 2932.99
Eplivansérine 2928.00
Ethylcellulose 3912.39
Etilévodopa 2922.50
Exisulind 2930.90
Fanapanel 2934.90
Galarubicine 2941.90
Gantofiban 2934.90
Giméracil 2933.39
Hyétellose 3912.39
Hymétellose 3912.39
Hyprolose 3912.39
Létéprinim 2933.59
Lopinavir 2933.59
Maribavir 2934.90
Minopafant 2933.39
Minrétumomab 3002.10
Mivotilate 2934.10
Oséltamivir 2924.29
Otéracil 2933.69
Parécoxib 2935.00
Ponazuril 2933.69
Rofécoxib 2932.29
Sarizotan 2934.90
Sitamaquine 2933.40
Solimastat 2933.39
Sonépiprazole 2935.00
Tafénoquine 2933.40
Talampanel 2934.90
Télithromycine 2941.90
Ténatoprazole 2933.39
Tériflunomide 2926.90
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M/5/2.

DCI Code SH Observations

Timcodar 2933.39
Tipranavir 2935.00
Tonabersate 2932.99
Upidosine 2934.90
Valdécoxib 2935.00
Vilazodone 2934.90

x

x x
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INN LIST 80

INN HS code Remarks

Abaperidone 2934.90
Artemotil 2932.99
Arzoxifene 2934.90
Atorolimumab 3002.10
Bexarotene 2916.39
Carabersat 2932.99
Celecoxib 2935.00
Desloratadine 2933.39
Ecopipam 2933.90
Emtricitabine 2934.90
Enrasentan 2932.99
Eplivanserin 2928.00
Ethylcellulose 3912.39
Etilevodopa 2922.50
Exisulind 2930.90
Fanapanel 2934.90
Galarubicin 2941.90
Gantofiban 2934.90
Gimeracil 2933.39
Hyetellose 3912.39
Hymetellose 3912.39
Hyprolose 3912.39
Leteprinim 2933.59
Lopinavir 2933.59
Maribavir 2934.90
Minopafant 2933.39
Minretumomab 3002.10
Mivotilate 2934.10
Oseltamivir 2924.29
Oteracil 2933.69
Parecoxib 2935.00
Ponazuril 2933.69
Rofecoxib 2932.29
Sarizotan 2934.90
Sitamaquine 2933.40
Solimastat 2933.39
Sonepiprazole 2935.00
Tafenoquine 2933.40
Talampanel 2934.90
Telithromycin 2941.90
Tenatoprazole 2933.39
Teriflunomide 2926.90
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INN HS code Remarks

Timcodar 2933.39
Tipranavir 2935.00
Tonabersat 2932.99
Upidosin 2934.90
Valdecoxib 2935.00
Vilazodone 2934.90

x

x x
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ANNEXE M/6
___________

AMENDEMENTS DE LA NOMENCLATURE ET DES

NOTES EXPLICATIVES CONCERNANT

CERTAINES SOUS-POSITIONS DU CHAPITRE 40

(Voir annexe H/5 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/6
__________

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

AND EXPLANATORY NOTES

CONCERNING CERTAIN SUBHEADINGS OF CHAPTER 40

(See Annex H/5 above)
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M/6/1.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

A. AMENDEMENTS A LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 40.

N° 4011.30.

Nouvelle rédaction :

"4011.30 - Des types utilisés pour véhicules aériens".

N°s 4011.9 à 4011.99.

Nouvelle rédaction :

" - Autres, à crampons, à chevrons ou similaires :

4011.61 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins agricoles et forestiers

4011.62 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de manutention
industrielle, pour jantes d'un diamètre inférieur ou égal à 61 cm

4011.63 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de manutention

industrielle, pour jantes d'un diamètre supérieur à 61 cm

4011.69 -- Autres

- Autres :

4011.92 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins agricoles et forestiers

4011.93 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de
manutention industrielle, pour jantes d'un diamètre inférieur ou égal à 61 cm

4011.94 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de manutention
industrielle, pour jantes d'un diamètre supérieur à 61 cm

4011.99 -- Autres".

°
° °
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M/6/1.

ARTICLE 16 PROCEDURE

A. AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 40.

Subheading 4011.30.

French text only.

Subheading 4011.9 to 4011.99.

Delete and substitute :

" - Other, having a "herring-bone" or similar tread :

4011.61 -- Of a kind used on agricultural or forestry vehicles and machines

4011.62 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size not exceeding 61 cm

4011.63 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size exceeding 61 cm

4011.69 -- Other

- Other :

4011.92 -- Of a kind used on agricultural or forestry vehicles and machines

4011.93 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size not exceeding 61 cm

4011.94 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size exceeding 61 cm

4011.99 -- Other".

°
° °
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M/6/2.

B. MODIFICATION DES NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 40.

Page 641. N° 4011.30.

Nouvelle rédaction :

"4011.30 - Des types utilisés pour véhicules aériens".

N° s 4011.9 à 4011.99.

Nouvelle rédaction :

" - Autres, à crampons, à chevrons ou similaires :

4011.61 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins agricoles et forestiers

4011.62 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de
manutention industrielle, pour jantes d'un diamètre inférieur ou égal à
61 cm

4011.63 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de
manutention industrielle, pour jantes d'un diamètre supérieur à 61 cm

4011.69 -- Autres

- Autres :

4011.92 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins agricoles et forestiers

4011.93 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de
manutention industrielle, pour jantes d'un diamètre inférieur ou égal à
61 cm

4011.94 -- Des types utilisés pour les véhicules et engins de génie civil et de
manutention industrielle, pour jantes d'un diamètre supérieur à 61 cm

4011.99 -- Autres ".
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M/6/2.

B. AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 40.

Page 641. Subheading 4011.30.

French text only.

Subheadings 4011.9 to 4011.99.

Delete and substitute :

" - Other, having a "herring-bone" or similar tread :

4011.61 -- Of a kind used on agricultural or forestry vehicles and machines

4011.62 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size not exceeding 61 cm

4011.63 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size exceeding 61 cm

4011.69 -- Other

- Other :

4011.92 -- Of a kind used on agricultural or forestry vehicles and machines

4011.93 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size not exceeding 61 cm

4011.94 -- Of a kind used on construction or industrial handling vehicles and
machines and having a rim size exceeding 61 cm

4011.99 -- Other ".
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M/6/3/rév.

Page 641. N° 40.11. Note explicative de sous-positions.

1. Remplacer “Note explicative de sous-positions. ” par “Notes explicatives de sous-
positions. ”

2. Ajouter la nouvelle Note explicative de sous-positions suivante :

"N°s 4011.62, 4011.63, 4011.93 et 4011.94

Aux fins de ces sous-positions, l'expression "les véhicules et engins de génie civil
et de manutention industrielle" couvre également les véhicules et engins utilisés dans
les travaux miniers."

Ajouter la nouvelle Note explicative de sous-positions ci-après :

"Note explicative de sous-positions.

N°s 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 et 4012.20

Au sens des n°s 4012.11, 4012.12, 4012.13 et 4012.19, l'expression "pneumatiques
rechapés" couvre les pneumatiques dont la bande de roulement usée a été retirée de la
carcasse du pneumatique puis remplacée à l'aide de l'une des deux techiques suivantes :
1°) moulage de caoutchouc non vulcanisé directement sur la carcasse du pneumatique pour
obtenir une bande de roulement ou 2°) fixation d'une bande de roulement vulcanisée sur la
carcasse du pneumatique à l'aide d'une bande de caoutchouc vulcanisable. Sont ici compris
les pneumatiques ayant subi un rechapage de sommet (remplacement de la bande de
roulement), un rechapage de sommet avec chevauchement (remplacement de la bande de
roulement, le matériau neuf recouvrant également une partie du flanc) ou un rechapage talon
à talon (remplacement de la bande de roulement et réfection du flanc, y compris tout ou
partie de la zone basse du pneumatique).

Les pneumatiques usagés du n° 4012.20 peuvent être soumis à un retaillage ou un
recreusage, qui consiste à augmenter par des entailles la profondeur des rainures usées
(mais visibles) de la bande de roulement. Cette opération de recreusage est généralement
effectuée sur des pneumatiques des types utilisés pour les véhicules poids lourds (autobus
ou camions, par exemple). Les pneumatiques usagés retaillés ou recreusés ne relèvent pas
des n°s 4012.11, 4012.12, 4012.13 et 4012.19.

Page 645. N° 40.12.

1. Insérer "(+)" à la fin du libellé de position.

2. Nouvelle Note explicative de sous-positions pour les n°s 4012.11, 4012.12, 4012.13,
4012.19 et 4012.20.
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M/6/3/Rev.

Page 641. Heading 40.11. Subheading Explanatory Note.

1. Delete “Subheading Explanatory Note. ” and substitute “Subheading Explanatory
Notes. ”

2. Insert the following new Subheading Explanatory Note :

"Subheadings 4011.62, 4011.63, 4011.93 and 4011.94

For the purposes of these subheadings, the expression "construction or
industrial handling machines" includes vehicles and machines used for mining."

Insert the following new Subheading Explanatory Note :

“Subheading Explanatory Note.

Subheadings 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 and 4012.20

In the context of subheadings 4012.11, 4012.12, 4012.13 and 4012.19, the expression
“retreaded tyres” covers tyres from which the worn tread has been removed from the tyre
carcass and to which a new tread has been created by either of two methods : (i) a tread is
moulded from unvulcanised rubber onto the tyre carcass or (ii) a vulcanised tread is attached
to the tyre carcass by a vulcanisable rubber strip. Such tyres may be referred to as having
undergone top-capping (replacement of the tread), re-capping (replacement of the tread with
new material extending over part of the sidewall) or bead-to-bead retreading (replacement of
the tread and renovation of the sidewall including all or part of the side walls of the tyre).

Used tyres of subheading 4012.20 may be subjected to recutting or regrooving, by
which worn (but visible) grooves of the tread are deepened by cutting. Such regrooving
usually is performed on tyres used for heavy motor vehicles (e.g., buses and or lorries).
Used tyres which have been recut or regrooved do not fall within subheadings 4012.11,
4012.12, 4012.13 and 4012.19.

Page 645. Heading 40.12.

1. Insert "(+)" at the end of the heading text.

2. New Subheading Explanatory Note for subheadings 4012.11, 4012.12, 4012.13,
4012.19 and 4012.20.
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M/6/4.

Les pneumatiques des n°s 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 et 4012.20 peuvent
être soumis à un retaillage supplémentaire, au cours duquel des rainures transversales ou
diagonales sont ajoutées dans le relief de la bande de roulement en y effectuant des
entailles. Ce retaillage supplémentaire ne modifie pas le classement des pneumatiques en
tant que pneumatiques rechapés des n°s 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 ou
pneumatiques usagés du n° 4012.20.

Toutefois, les pneumatiques neufs ayant subi un retaillage ou un recreusage supplémentaire
demeurent classés dans la sous-position qui leur correspond au sein du n° 40.11."

x

x x
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The tyres of subheadings 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 and 4012.20 may
also be subjected to supplementary recutting, in which transversal or diagonal grooves are
added to the original tread pattern by cutting. Such supplementary recutting does not affect
their classification as retreaded tyres of subheadings 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19
or used tyres of 4012.20.

However, new pneumatic tyres which have undergone supplementary recutting remain classifiable in
their appropriate subheadings in heading 40.11 ."

x

x x
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ANNEXE M/7___________

REMANIEMENTS A APPORTER A LA NOMENCLATURE ET

AUX NOTES EXPLICATIVES

EN VUE DE PRECISER LE LIBELLE DU N° 44.09

(Voir annexe H/6 ci-dessus)

________________________________________________________________________

ANNEX M/7__________

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE AND

TO THE EXPLANATORY NOTES

TO CLARIFY THE SCOPE OF HEADING 44.09

(See Annex H/6 above)
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M/7/1.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

I. AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 44.

N° 44.09. Libellé.

Remplacer “d’une ou de plusieurs rives ou faces ” par “d’une ou de plusieurs rives,
faces ou bouts ”.

II. MODIFICATION DES NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 44.

Page 676. N° 44.07.

1. Premier paragraphe. Dernière ligne.

Remplacer “leurs rives ou faces” par “leurs rives, faces ou bouts”.

2. Dernier paragraphe. Exclusion d).

Remplacer “rives ou faces” par “rives, faces ou bouts”.

Page 677. N° 44.09.

1. Libellé.

Remplacer “D’UNE OU DE PLUSIEURS RIVES OU FACES ” par “D’UNE OU DE
PLUSIEURS RIVES, FACES OU BOUTS ”.

2. Premier paragraphe. Deuxième ligne.

Remplacer “d’une ou de plusieurs rives ou faces” par “d’une ou de plusieurs rives, faces
ou bouts”.

3. Premier paragraphe. Deuxième et troisième phrases.

Nouvelle rédaction :

“On traite comme bois profilés ceux dont la section transversale est uniforme sur toute la
longueur ou largeur et ceux qui comportent un motif en relief qui se répète.”

4. Deuxième à cinquième paragraphes.

Nouvelle rédaction :

“ Les bois bouvetés sont des bois dont les bords sont rainés et languetés, c'est-à-
dire qui présentent des rainures et des saillies ou languettes pour leur permettre de
s'adapter les uns aux autres.
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M/7/2.

Les bois feuillurés consistent en bois dont les rives ou bouts présentent un
évidement à profil carré ou rectangulaire.

Les bois chanfreinés sont des bois dont les arêtes ont été abattues.

La présente position couvre également :

1) Les planches rabotées à bords arrondis .

2) Les bois joints en V dont les côtés sont rainés, languetés et partiellement
chanfreinés, y compris les bois rainés, languetés et chevronnés au centre, qui sont
parfois chanfreinés.

3) Les planches rainées et languetées pour plafonds, etc., présentant une moulure
simple aux bords ou au centre.

4) Les bois moulurés (connus également sous le nom de moulures ou baguettes)
c'est-à-dire les lattes de bois de divers profils (obtenus mécaniquement ou à la
main) qui sont utilisés pour la fabrication des cadres, pour l'encadrement des
papiers de tentures ou pour la décoration des ouvrages de menuiserie ou
d'ébénisterie.”

Page 678. N° 44.09. Dernier paragraphe. Nouvelle exclusion f).

Après l'exclusion e) insérer la nouvelle exclusion f) suivante :

“f) Les baguettes en bois reconnaissables comme étant destinées à faire partie intégrante
d'un meuble, telles que les baguettes dentées pour rayons d'armoires, de
bibliothèques, etc., (n° 94.03).”

Page 679. N° 44.10. Cinquième paragraphe.

Texte anglais seulement.

Page 680. N° 44.11. Sixième paragraphe.

Texte anglais seulement.

Page 682. N° 44.12. Quatrième paragraphe.

Texte anglais seulement.

x

x x
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M/7/1.

ARTICLE 16 PROCEDURE

I. AMENDMENT TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 44.

Heading 44.09. Heading text.

Delete “edges or faces ” and substitute “edges, ends or faces ”.

II. AMENDMENT TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 44.

Page 676. Heading 44.07.

1. First paragraph. Last line.

Delete “edges or faces” and substitute “edges, ends or faces”.

2. Last paragraph. Exclusion (d).

Delete “edges or faces” and substitute “edges, ends or faces”.

Page 677. Heading 44.09.

1. Heading text.

Delete “EDGES OR FACES” and substitute “EDGES, ENDS OR FACES”.

2. First paragraph. Second line.

Delete “edges or faces” and substitute “edges, ends or faces”.

3. First paragraph. Second and third sentences.

Delete and substitute :

“Continuously shaped wood covers both products with a uniform cross-section throughout
the length or width and products having a repetitive design in relief.”

4. Second to fifth paragraphs.

Delete and substitute :

“ Tongued and grooved wood consists of boards of which one edge or end is
grooved and the other flanged (tongued), the tongue of one board fitting into the groove of
another when assembled side by side.



Annex M/7 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/7/2.

Rebated boards are those in which one or more edges or ends have been cut to
form a step.

Chamfered boards are those of which one or more corners have been removed at
an angle to the face and the edge or end.

Other common forms of timber covered by the heading include :

(1) Boards with rounded edges or ends .

(2) V-jointed wood (i.e., wood tongued and grooved with chamfered edges or ends),
including centre-V-jointed wood (i.e., with a V-shaped channel in the centre of the
board and also usually tongued and grooved and sometimes chamfered at the
edges or ends).

(3) Beaded wood (i.e., wood tongued and grooved with a simple bead between the
edge or end and the tongue), including centrebeaded wood (i.e., wood tongued and
grooved with a simple bead along the centre of the face).

(4) Moulded wood (also known as mouldings or beadings), i.e., strips of wood shaped
to various contours (obtained mechanically or by hand), such as are used for the
manufacture of picture frames, decoration of walls, furniture, doors and other
carpentry or joinery.”

Page 678. Heading 44.09. Last paragraph (exclusions). New exclusion (f).

Insert the following new exclusion (f) after exclusion (e) :

“(f) Wooden strips of a kind clearly identifiable for incorporation in an article of furniture,
such as notched strips for cupboard and bookcase shelves, etc., (heading 94.03 ).”

Page 679. Heading 44.10. Fifth paragraph. Fourth line.

Delete “surface or edge worked,” and substitute “worked at the surface, the edge or the
end,”.

Page 680. Heading 44.11. Penultimate paragraph. Fourth line.

Delete “surface or edge worked,” and substitute “worked at the surface, the edge or the
end,”.

Page 682. Heading 44.12. Fourth paragraph. Fourth line.

Delete “surface or edge worked,” and substitute “worked at the surface, the edge or the
end,”.

x

x x
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ANNEXE M/8___________

AMENDEMENTS AUX N°S 5102.10, 5105.30 ET 6110.10

(Voir annexe H/7 ci-dessus)

ANNEX M/8__________

AMENDMENTS TO SUBHEADINGS 5102.10, 5105.30 AND 6110.10

(See Annex H/7 above)





Annexe M/8 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/8/1.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

A. AMENDEMENTS DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 51.

N° 5102.10.

Nouvelle rédaction :

“ - Poils fins :

5102.11 -- De chèvre de Cachemire

5102.19 -- Autres”.

N° 5105.30.

Nouvelle rédaction :

“ - Poils fins, cardés ou peignés :

5105.31 -- De chèvre de Cachemire

5105.39 -- Autres”.

CHAPITRE 61.

N° 6110.10.

Nouvelle rédaction :

“ - De laine ou de poils fins :

6110.11 -- De laine

6110.12 -- De chèvre de Cachemire

6110.19 -- Autres”.
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M/8/1.

ARTICLE 16 PROCEDURE

A. AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 51.

Subheading 5102.10.

Delete and substitute :

“ - Fine animal hair :

5102.11 -- Of Kashmir (cashmere) goats

5102.19 -- Other”.

Subheading 5105.30.

Delete and substitute :

“ - Fine animal hair, carded or combed :

5105.31 -- Of Kashmir (cashmere) goats

5105.39 -- Other”.

CHAPTER 61.

Subheading 6110.10.

Delete and substitute :

“ - Of wool or fine animal hair :

6110.11 -- Of wool

6110.12 -- Of Kashmir (cashmere) goats

6110.19 -- Other”.



Annexe M/8 au doc. NC0090B2
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M/8/2.

B. MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 51.

Page 794. N° 5102.10.

Nouvelle rédaction :

“ - Poils fins :

5102.11 -- De chèvre de Cachemire

5102.19 -- Autres ”.

Page 797. N° 5105.30.

Nouvelle rédaction :

“ - Poils fins, cardés ou peignés :

5105.31 -- De chèvre de Cachemire

5105.39 -- Autres ”.

CHAPITRE 61.

Page 920. N° 6110.10.

Nouvelle rédaction :

“ - De laine ou de poils fins :

6110.11 -- De laine

6110.12 -- De chèvre de Cachemire

6110.19 -- Autres ”.

x

x x
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M/8/2.

B. AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 51.

Page 794. Subheading 5102.10.

Delete and substitute :

“ - Fine animal hair :

5102.11 -- Of Kashmir (cashmere) goats

5102.19 -- Other ”.

Page 797. Subheading 5105.30.

Delete and substitute :

“ - Fine animal hair, carded or combed :

5105.31 -- Of Kashmir (cashmere) goats

5105.39 -- Other ”.

CHAPTER 61.

Page 920. Subheading 6110.10.

Delete and substitute :

“ - Of wool or fine animal hair :

6110.11 -- Of wool

6110.12 -- Of Kashmir (cashmere) goats

6110.19 -- Other ”.

x

x x
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Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/9
___________

AMENDEMENT DE LA NOTE 6 DU CHAPITRE 85

(Voir annexe H/14 ci-dessus)

ANNEX M/9__________

AMENDMENT OF NOTE 6 TO CHAPTER 85

(See Annex H/14 above)



Annexe M/9 au doc. NC0090B2
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M/9.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 85.

Note 6.

Nouvelle rédaction :

“6.- Les disques, bandes et autres supports des n°s 85.23 ou 85.24 restent classés dans
ces positions lorsqu’ils sont présentés avec les appareils auxquels ils sont destinés.

Cette Note ne s’applique pas à ces supports lorsqu’ils sont présentés avec
d’autres articles que les appareils auxquels ils sont destinés.”

x

x x



Annex M/9 to Doc. NC0090B2
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M/9.

ARTICLE 16 PROCEDURE

AMENDMENT TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 85.

Note 6.

Delete and substitute :

“6.- Records, tapes and other media of heading No. 85.23 or 85.24 remain classified in
those headings when presented with the apparatus for which they are intended.

This Note does not apply to such media when they are presented with articles
other than the apparatus for which they are intended.”

x

x x



Annexe auM/10 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/10
___________

AMENDEMENTS A APPORTER A LA NOMENCLATURE AFIN DE PRECISER LE

CLASSEMENT DES APPAREILS PHOTOGRAPHIQUES NUMERIQUES

(Voir annexe H/17 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/10
_________

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE TO CLARIFY THE CLASSIFICATION

OF DIGITAL CAMERAS

(See Annex H/17 above)



Annexe M/10 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/10.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 84.

Note 1 e).

Insérer après “85.09” le texte suivant : “; les appareils photographiques numériques du
n° 85.25”.

CHAPITRE 85.

N° 85.25.

Remplacer “appareils de prise de vues fixes vidéo et autres caméscopes ” par “appareils
de prise de vues fixes vidéo et autres caméscopes; appareils photographiques
numériques ”.

N° 8525.40.

Nouvelle rédaction :

“8525.40 - Appareils de prise de vues fixes vidéo et autres caméscopes; appareils
photographiques numériques”.

CHAPITRE 90.

Note 1 h).

Remplacer “les appareils de prise de vues fixes vidéo et autres caméscopes” par “les
appareils de prise de vues fixes vidéo et autres caméscopes ainsi que les appareils
photographiques numériques”.

x

x x
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M/10.

ARTICLE 16 PROCEDURE

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 84.

Note 1 (e).

Insert the following text after “85.09”: “; digital cameras of heading 85.25”.

CHAPTER 85.

Heading 85.25.

Delete “still image video cameras and other video camera recorders ” and substitute “still
image video cameras and other video camera recorders; digital cameras ”.

Subheading 8525.40.

Delete and substitute :

“8525.40 - Still image video cameras and other video camera recorders; digital cameras”.

CHAPTER 90.

Note 1 (h).

Delete “still image video cameras and other video camera recorders” and substitute “still
image video cameras, other video camera recorders and digital cameras”.

x

x x
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ANNEXE M/11
____________

AMENDEMENT A LA NOTE 3 DE LA SECTION XVI

(Voir annexe IJ/5 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/11
___________

AMENDMENT TO NOTE 3 TO SECTION XVI

(See Annex IJ/5 above)





Annexe M/11 au doc. NC0090B2
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M/11.

PROCEDURE DE L'ARTICLE 16

A. AMENDEMENT A LA NOMENCLATURE

SECTION XVI.

Note 3.

Texte anglais seulement.

B. MODIFICATION DES NOTES EXPLICATIVES

Page 1223. SECTION XVI.

Note 3.

Texte anglais seulement.

x

x x
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M/11.

ARTICLE 16 PROCEDURE

A. AMENDMENT TO THE NOMENCLATURE

SECTION XVI.

Note 3.

Delete and substitute :

"3. - Unless the context otherwise requires, composite machines consisting of
two or more machines fitted together to form a whole and other machines
designed for the purpose of performing two or more complementary or
alternative functions are to be classified as if consisting only of that
component or that component or as being that machine which performs the
principal function."

B. AMENDMENT TO THE EXPLANATORY NOTES

Page 1223. SECTION XVI.

Note 3.

Delete and substitute :

"3. - Unless the context otherwise requires, composite machines consisting of
two or more machines fitted together to form a whole and other machines
designed for the purpose of performing two or more complementary or
alternative functions are to be classified as if consisting only of that
component or that component or as being that machine which performs the
principal function."

x
x x
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Annex to

(CSH/23/mai 99)
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ANNEXE M/12____________

REMANIEMENTS A APPORTER AUX N°s 85.18 ET 8518.30

(Voir annexe IJ/27 ci-dessus)

ANNEX M/12___________

AMENDMENTS TO HEADING 85.18 AND SUBHEADING 8518.30

(See Annex IJ/27 above)



Annexe M/12 au doc. NC0090B2
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M/12.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

N° 85.18. Libellé :

Nouvelle rédaction :

“Microphones et leurs supports; haut-parleurs, même montés dans leurs enceintes;
casques d’écoute et écouteurs, même combinés avec un microphone, et ensembles ou
assortiments constitués par un microphone et un ou plusieurs haut-parleurs; amplificateurs
électriques d’audiofréquence; appareils électriques d’amplification du son. ”

N° 8518.30. Libellé.

Nouvelle rédaction :

“8518.30 - Casques d’écoute et écouteurs, même combinés avec un microphone, et ensembles
ou assortiments constitués par un microphone et un ou plusieurs haut-parleurs”.

x

x x
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M/12.

ARTICLE 16 PROCEDURE

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

Heading 85.18. Heading text.

Delete and substitute :

“Microphones and stands therefor; loudspeakers, whether or not mounted in their
enclosures; headphones and earphones, whether or not combined with a microphone,
and sets consisting of a microphone and one or more loudsp eakers; audio-frequency
electric amplifiers; electric sound amplifier sets .”

Subheading 8518.30.

Delete and substitute :

“8518.30 - Headphones and earphones, whether or not combined with a microphone,
and sets consisting of a microphone and one or more loudspeakers”.

x

x x
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(CSH/23/mai 99)
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ANNEXE M/13
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT DE SUCRERIES CONTENANT DE

PETITES QUANTITES DE CACAO

(Voir annexe G/1 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/13
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF SUGAR CONFECTIONERY

CONTAINING MINUTE QUANTITIES OF COCOA

(See Annex G/1 above)
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M/13.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 1a.

Insérer les Avis de classement suivants :

"1704.90 4. Sucrerie (caramel) contenant du sucre, du glucose, du beurre,
de la matière grasse végétale, de la poudre de lait, du sel, de la
lécithine de soja, de l'extrait de malt et des aromatisants. La
présence de quantités infimes de poudre de cacao, indiquée par
le fabricant, n’a pas pu être vérifiée à l’analyse.

5. Sucrerie (bonbon) contenant du sucre, du glucose, de l'acide
citrique, de la pectine, de la pulpe de pommes, de l'arôme de
cacao concentré et d'autres aromatisants. La présence de
quantités infimes de poudre de cacao, indiquée par le fabricant,
n’a pas pu être vérifiée à l’analyse.

6. Sucrerie (bonbon) contenant du sucre, du glucose, de l'acide
lactique, du menthol et de l'huile de menthe poivrée. La
présence de quantités infimes de poudre de cacao, indiquée par
le fabricant, n’a pas pu être vérifiée à l’analyse.

7. Sucrerie (bonbon) contenant du sucre, du glucose et des
aromatisants. La présence de quantités infimes de poudre de
cacao, indiquée par le fabricant, n’a pas pu être vérifiée à
l’analyse.

8. Sucrerie (bonbon) contenant du sucre, du glucose, de l'acide
lactique et des aromatisants. La présence de quantités infimes
de poudre de cacao, indiquée par le fabricant, n’a pas pu être
vérifiée à l’analyse."

Page 47a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“1704.90 4 NC0090F2/G/1 “Orfina”

5 NC0090F2/G/1 “Vienna”

6 NC0090F2/G/1 “Hartmint”

7 NC0090F2/G/1 “Cristal Fruit”

8 NC0090F2/G/1 “Anise” ”

x
x x
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M/13.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 1a.

Insert the following Classification Opinions :

“1704.90 4. Sugar confectionery (caramel) containing sugar, glucose,
butter, vegetable fat, milk powder, salt, soya lecithin, malt extract
and flavourings. Minute quantities of cocoa powder, stated to be
present by the manufacturer, could not be confirmed by analysis.

5. Sugar confectionery (candy) containing sugar, glucose, citric
acid, pectin, apple pulp, concentrated cocoa flavouring and other
flavourings. Minute quantities of cocoa powder, stated to be
present by the manufacturer, could not be confirmed by analysis.

6. Sugar confectionery (candy) containing sugar, glucose, lactic
acid, menthol and peppermint oil. Minute quantities of cocoa
powder, stated to be present by the manufacturer, could not be
confirmed by analysis.

7. Sugar confectionery (candy) containing sugar, glucose and
flavourings. Minute quantities of cocoa powder, stated to be
present by the manufacturer, could not be confirmed by analysis.

8. Sugar confectionery (candy) containing sugar, glucose, lactic
acid and flavourings. Minute quantities of cocoa powder, stated
to be present by the manufacturer, could not be confirmed by
analysis.”

Page 47a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“1704.90 4 NC0090E2/G/1 “Orfina”

5 NC0090E2/G/1 “Vienna”

6 NC0090E2/G/1 “Hartmint”

7 NC0090E2/G/1 “Cristal Fruit”

8 NC0090E2/G/1 “Anise” ”

x
x x
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ANNEXE M/14
___________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT D’UN PRODUIT

A BASE DE FECULE DE POMMES DE TERRE

(Voir annexe G/2 ci-dessus)

__________________________________________________________________

ANNEX M/14
__________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF

A POTATO STARCH PRODUCT

(See Annex G/2 above)





Annexe M/14 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/14.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 1a.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“1901.90 1. Préparation composée de fécule de pommes de terre (88,5%), de
maltodextrine (8,5%), de glutamate de monosodium (2%) et de sel
(1%), utilisée pour la fabrication de produits alimentaires.”

Page 47b.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5

“1901.90 1 NC0090F2/G/2 Produit examiné :

Fécule de pommes de terre … 88,5
Maltodextrine …………………. 8,5
Glutamate de monosodium …. 2
Sel ……………………………... 1”

x

x x



Annex M/14 to Doc. NC0090B2
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M/14.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 1a.

Insert the following Classification Opinion :

“1901.90 1. Preparation consisting of potato starch (88.5%), maltodextrin
(8.5%), monosodium glutamate (2%) and salt (1%), used in the
manufacture of food products."

Page 47b.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5

“1901.90 1 NC0090E2/G/2 Product examined :

Potato starch …………….. 88.5
Maltodextrin ……………… 8.5
Monosodium glutamate … 2
Salt ………………………... 1”

x

x x
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ANNEXE M/15
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT DECOULANT

DU CLASSEMENT DE CERTAINS PRODUITS

ALIMENTAIRES CROUSTILLANTS DENOMMES "PEPPIES"

(Voir annexe G/3 ci-dessus)

__________________________________________________________

ANNEX M/15
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF "PEPPIES" SNACK FOOD

(See Annex G/3 above)





Annexe M/15 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/15.

MODIFICATION DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 1a.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“1905.90 2. Produit alimentaire croustillant aromatisé au bacon , se
présentant sous la forme de copeaux rectangulaires brun clair,
légèrement ondulés et comportant trois rayures plus sombres
censées représenter le bacon, conditionné pour la vente au détail,
composé de farine de froment (environ 55 %), de poudre de
pommes de terre (environ 28 %), de fécule de pommes de terre
(environ 10 %), de fécule de manioc (environ 6 %), de sel, de
carotène et d'aromatisants. Ce produit est frit dans l’huile et prêt à
être consommé.”

Page 48.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5

“1905.90 2 NC0090F2/
G3

"PEPPIES - chrupki bekonowe"

farine de froment …………………… 54,79
poudre de pommes de terre ........… 28,19
fécule de pommes de terre ……….. 10,06
fécule de manioc …………………… 5,80
sel ……………………………………. 1,11
carotène …………………………….. 0,03
aromatisants ………………………... 0,02”

x

x x



Annex M/15 to Doc. NC0090B2
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M/15.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION
OPINIONS

Page 1a.

Insert the following Classification Opinion :

“1905.90 2. Crisp bacon-flavoured snacks in the form of light-brown,
rectangular, slightly wrinkled flakes with three dark stripes to give
the appearance of bacon, put up for retail sale, composed of wheat
flour (about 55 %), potato powder (about 28 %), potato starch
(about 10 %), manioc starch (about 6 %), salt, carotene and
flavouring, fried in oil and ready for consumption.”

Page 48.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5

"1905.90 2 NC0090E2/
G3

"PEPPIES - chrupki bekonowe"

Wheat flour ….…………………… 54.79
Potato powder .….…………….… 28.19
Potato starch ……….…………… 10.06
Manioc starch …………………… 5.80
Salt ………….………………….… 1.11
Carotene ….……………………… 0.03
Flavouring………………………… 0.02”

x

x x
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ANNEXE M/16
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT DECOULANT

DU CLASSEMENT DANS LE N° 2103.90 D'UNE SAUCE DENOMMEE "MINT SAUCE"

(Voir annexe G/4 ci-dessus)

ANNEX M/16
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF "MINT SAUCE" IN SUBHEADING 2103.90

(See Annex G/4 above)





Annexe M/16 au NC0090B2
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M/16.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 2.

Insérer l'Avis de classement suivant :

"2103.90 3. Sauce de menthe , se présentant sous la forme d’une suspension épaisse
vert foncé, contenant une quantité importante de feuilles de menthe finement
hachées, composée de menthe reconstituée, de vinaigre, de sucre, de sel, de
stabilisant (gomme xanthane), ainsi que de chlorophylline de cuivre, de
riboflavine (colorants) et d’eau. Elle est conditionnée en bocaux en verre et il
est recommandé de la servir avec de l’agneau ou des légumes, en l’état, ou
diluée avec du vinaigre et du sucre."

Page 48a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

"2103.90 3 NC0090F2/G/4 "MINT SAUCE" ( de la marque "Iceland") "

x
x x
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M/16.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 2.

Insert the following Classification Opinion :

“2103.90 3. Mint sauce, in the form of a dark green thick suspension containing
a substantial amount of finely chopped mint leaves, composed of
reconstituted mint, vinegar, sugar, salt, stabiliser (xanthan gum),
copper chlorophyllin, riboflavin (colouring) and water. It is put up in
glass containers and is recommended to be served with lamb or
vegetables, as presented or after dilution with the addition of
vinegar and sugar."

Page 48a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

"2103.90 3 NC0090E2/G/4 "MINT SAUCE" ("Iceland" brand)"

x

x x
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ANNEXE M/17
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT D'UNE PREPARATION

DE SUCRE, DE LAIT ET DE DEXTRINE

(Voir annexe G/5 ci-dessus)

___________________________________________________________________

ANNEX M/17
__________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF

A SUGAR/MILK/DEXTRIN (SMD) PREPARATION

(See Annex G/5 above)





Annexe M/17 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/17.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 3a.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“2106.90 21. Préparation alimentaire présentée à l'état sec et solide, constituée
de 69% de sucre, 29% de poudre de lait et 2% de dextrine,
employée dans la fabrication de préparations alimentaires et de
préparations pour boissons.”

Page 49a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5

“2106.90 21 NC0090F2/
G/5

Préparation de sucre, de lait et de
dextrine

Sucre ………………………………… 69
Poudre de lait ……………………..… 29
Dextrine ……………………………… 2”

x

x x



Annex M/17 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/17.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 3a.

Insert the following Classification Opinion :

“2106.90 21. Dry solid food preparation consisting of 69% sugar, 29% milk
powder and 2% dextrin, used in the manufacture of food and
beverage preparations.”

Page 49a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5

“2106.90 21 NC0090E2/
G/5

Sugar/milk/dextrin (SMD)
preparation

Sugar ………………………… 69
Milk powder …………………. 29
Dextrin ………………………. 2”

x

x x



Annexe au
M/18 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/18
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

ET DES NOTES EXPLICATIVES DECOULANT DU CLASSEMENT DE CERTAINS

PRODUITS DESTINES A ETRE ADMINISTRES PAR VOIE PERCUTANEE

(Voir annexe G/6 ci-dessus)

ANNEX M/18___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

AND EXPLANATORY NOTES ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF CERTAIN

TRANSDERMAL ADMINISTRATION SYSTEMS

(See Annex G/6 above)





Annexe M/18 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/18/1.

A. MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 9a.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“3004.39 1. Produit destiné à être administré par voie percutanée , utilisé dans le
traitement des déficiences hormonales pendant la ménopause. Le produit
comprend 1°) une membrane extérieure ou pellicule protectrice en matière
plastique transparente qui permet d’éviter l’épanchement de la substance
active, à savoir le 17ß-estradiol; 2°) une petite poche à partir de laquelle le
17ß-estradiol est diffusé par absorption au travers de la peau dans le
système circulatoire; 3°) une membrane de contrôle (perméable à la
substance active) permettant une diffusion continue et contrôlée de 17ß-
estradiol dans le corps; 4°) un adhésif perméable à la substance active qui
permet à la peau d’absorber le produit dès son application; et 5°) une feuille
protectrice à retirer au moment de l’utilisation, qui permet de conserver le
produit clos et intact jusqu’au moment de son application.”

Page 10.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“3004.90 1. Produit destiné à être administré par voie percutanée , utilisé par les
patients atteints d’angine de poitrine pour régulariser le battement de coeur.
Le produit comprend 1°) une membrane extérieure ou pellicule protectrice en
matière plastique transparente qui permet d’éviter l’épanchement de la
substance active, à savoir le nitroglycérol; 2°) une petite poche à partir de
laquelle le nitroglycérol est diffusé par absorption au travers de la peau dans
le système circulatoire; 3°) une membrane de contrôle (perméable à la
substance active) permettant une diffusion continue et contrôlée de
nitroglycérol dans le corps; 4°) un adhésif perméable à la substance active
qui permet à la peau d’absorber le produit dès son application; et 5°) une
feuille protectrice à retirer au moment de l’utilisation, qui permet de
conserver le produit clos et intact jusqu’au moment de son application.”

Page 13a. Avis de classement 3824.90/9.

1. Troisième ligne.

Remplacer "enveloppe" par "membrane".

2. Huitième ligne.

Remplacer "constante" par "contrôlée".

3. Dixième ligne.

Remplacer "pellicule protectrice" par "feuille protectrice".



Annex M/18 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/18/1.

A. AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION PINIONS

Page 9a.

Insert the following Classification Opinion :

“3004.39 1. Transdermal administration system , used for treating hormone
deficiency during menopause, comprising (i) a transparent, external
protective film of plastics to prevent leakage of the active substance (17ß-
estradiol); (ii) a small reservoir from which 17ß-estradiol is released by
absorption through the skin into the circulatory system; (iii) a control
membrane (permeable to the active substance) to permit a continuous and
controlled release of 17ß-estradiol entering the body; (iv) an adhesive
contact permeable to the active substance, enabling absorption to start at
the moment of application; and (v) a removable protective film which keeps
the system closed and intact until the time of application.”

Page 10.

Insert the following Classification Opinion :

“3004.90 1. Transdermal administration system , used by angina patients for
regulating the heartbeat, comprising (i) a transparent, external protective
film of plastics to prevent leakage of the active substance (nitroglycerol); (ii)
a small reservoir from which nitroglycerol is released by absorption through
the skin into the circulatory system; (iii) a control membrane (permeable to
the active substance) to permit a continuous and controlled release of
nitroglycerol entering the body; (iv) an adhesive contact permeable to the
active substance, enabling absorption to start at the moment of application;
and (v) a removable protective film which keeps the system closed and
intact until the time of application.”

Page 13a. Opinion 3824.90/9.

French text only.





Annexe M/18 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/18/2.

Page 52b.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“3004.39 1 NC0090F2/G/6 "Estraderm  TTS"
"Climaderm "

3004.90 1 NC0090F2/G/6 "Nitroderm  TTS" ”

Page 55b. Avis de classement 3824.90/9. Colonne 3.

Après "41.600/E/7", ajouter "NC0090F2/G/6".

B. MODIFICATIONS AUX NOTES EXPLICATIVES

PAR VOIE DE CORRIGENDUM

CHAPITRE 30.

Page 468. N° 30.04. Premier paragraphe. Alinéa a). Nouveau deuxième
paragraphe.

Insérer le nouveau deuxième paragraphe suivant :

“Cette position comprend également des médicaments sous forme de doses
destinés à être administrés par voie percutanée qui se présentent généralement
sous forme de timbres ou de rondelles autocollants et qui s'appliquent directement
sur la peau des patients. La substance active est contenue dans un réservoir qui est
fermé par une membrane poreuse du côté entrant en contact avec la peau. La
substance active libérée du réservoir est absorbée par diffusion moléculaire passive
à travers la peau et passe directement dans la circulation sanguine. Ces produits ne
doivent pas être confondus avec les sparadraps médicamenteux du n° 30.05."

Page 471. N° 30.05. Exclusions. Nouvelle exclusion b).

Insérer la nouvelle exclusion b) suivante :

“b) Les médicaments sous forme de doses destinés à être administrés par voie percutanée
(n° 30.04).”

Les exclusions b) et c) actuelles deviennent c) et d), respectivement.

x

x x



Annex M/18 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/18/2.

Page 52b.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“3004.39 1 NC0090E2/G/6 "Estraderm  TTS"
"Climaderm "

3004.90 1 NC0090E2/G/6 "Nitroderm  TTS" "

Page 55b. Opinion 3824.90/9. Column 3.

After "41.600/E/7", add "NC0090E2/G/6".

B. AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

TO BE MADE BY BY CORRIGENDUM

CHAPTER 30.

Page 468. Heading 30.04. First paragraph. Item (a). New second paragraph.

Insert the following new second paragraph under Item (a) :

“The heading also includes measured doses in the form of transdermal
administration systems which are generally put up in the form of self-adhesive
patches (usually rectangular or round) and which are applied directly to the skin of
patients. The active substance is contained in a reservoir which is closed by a
porous membrane on the side entering into contact with the skin. The active
substance released from the reservoir is absorbed by passive molecular diffusion
through the skin and passes directly into the bloodstream. These systems should not
be confused with medical adhesive plasters of heading 30.05."

Page 471. Heading 30.05. Exclusions. New exclusion (b).

Insert the following new exclusion (b) :

“(b) Medicaments put up in the form of transdermal administration systems (heading 30.04 ).”

Reletter present exclusions (b) and (c) as (c) and (d), respectively.

x

x x



Annexe auM/19 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/19____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

ET DES NOTES EXPLICATIVES DECOULANT DU CLASSEMENT

DES LIQUIDES “BIO-ADD” DANS LE N° 3808.40

(Voir annexe G/7 ci-dessus)

ANNEX M/19
__________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

AND THE EXPLANATORY NOTES ARISING FROM THE

CLASSIFICATION OF “BIO-ADD” LIQUIDS IN SUBHEADING 3808.40

(See Annex G/7 above)





Annexe M/19 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/19/1.

A. MODIFICATION DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 12.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“3808.40 1. Préparations consistant en mélanges d’acide formique et d’acide
propionique , additionnées ou non de formiate d’ammonium, diluées
dans de l’eau et utilisées, en raison de leurs propriétés
antimicrobiennes, dans la fabrication d’aliments pour animaux afin de
lutter contre les micro-organismes indésirables tels que les bactéries
(les salmonelles, par exemple), les levures ou les moisissures.

Application de la RGI 1 .”

Page 55.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5

“3808.40 1 NC0010F2/G/7 “BIO-Add”
Acide formique …….
Acide propionique …
Eau …………………

“BIO-Add 4T”
Acide formique …….
Formiate
d’ammonium ……….
Acide propionique …
Eau …………………

68
20
12

34

24
15
27”

°
° °





Annex M/19 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/19/1.

A. AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 12.

Insert the following Classification Opinion :

“3808.40 1. Preparations consisting of a mixture of formic acid and propionic
acid , with or without the addition of ammonium formate, diluted in
water, used in the manufacture of animal feeds for their antimicrobial
properties to control undesirable micro-organisms such as bacteria
(e.g., salmonella), yeasts or moulds.

Application of GIR 1 .”

Page 55.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5

“3808.40 1 NC0090E2/G/7 "BIO-Add"
Formic acid ……………………...
Propionic acid …………………..
Water …………………….………

"BIO-Add 4T"
Formic acid ………………………
Ammonium formate ………….…
Propionic acid …………………..
Water ………………………….…

68
20
12

34
24
15
27”

°
° °





Annexe M/19 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/19/2.

B. MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES

A EFFECTUER PAR VOIE DE CORRIGENDUM

CHAPITRE 23.

Page 188. N° 23.09. Dernier paragraphe. Nouvelle exclusion ij).

Insérer la nouvelle exclusion ij) ci-après :

"ij) Les préparations ayant la nature de désinfectants antimicrobiens, utilisées dans la fabrication
d’aliments pour animaux afin de lutter contre les micro-organismes indésirables (n° 38.08)."

L’exclusion actuelle ij) devient k).

CHAPITRE 38.

Page 567. N° 38.08. Rubrique IV). Deuxième paragraphe. Seconde phrase.

Nouvelle rédaction :

"Ils sont également utilisés en agriculture pour la désinfection des semences et
dans la fabrication d’aliments pour animaux afin de lutter contre les micro-
organismes indésirables."

x

x x



Annex M/19 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/19/2.

B. AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

TO BE MADE BY CORRIGENDUM

CHAPTER 23.

Page 188. Heading 23.09. Last paragraph. New exclusion (ij).

Insert the following new exclusion (ij) :

"(ij) Preparations in the nature of antimicrobial disinfectants used in the manufacture of animal feeds
to control undesirable micro-organisms (heading 38.08 )."

Reletter the present exclusion (ij) as exclusion (k).

CHAPTER 38.

Page 567. Heading 38.08. Item (IV). Second paragraph. Second sentence.

Delete and substitute :

"They are also used in agriculture for disinfecting seeds and in the manufacture
of animal feeds to control undesirable micro-organisms".

x

x x



Annexe auM/20 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/20
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT D'UNE

“BIBLE POUR LES ENFANTS (REGARDER, ECOUTER, LIRE)”

(Voir annexe G/8 ci-dessus)

___________________________________________________________________

ANNEX M/20
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF THE

“CHILDREN'S BIBLE BOOK (LOOK, LISTEN, READ)”

(See Annex G/8 above)





Annexe M/20 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/20/1.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 19.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“4901.99 3. "Bible pour les enfants (regarder, écouter, lire)”, conditionnée pour la
vente au détail, comportant les éléments suivants :

1°) deux livres (volume 1 : ancien testament; volume 2 : nouveau
testament) contenant des passages de la Bible sous forme de textes
suivis agrémentés d’illustrations;

2°) deux cassettes audio contenant des enregistrements des mêmes
histoires que celles qui figurent dans les livres, agrémentés de
musique de fond ainsi que d’une musique indiquant la fin d’une
histoire.

Les livres sont classés dans le n° 4901.99.
Les cassettes audio sont classées séparément dans le n° 8524.51 (voir
l’Avis de classement 8524.51/1).

Application de la Note 6 du Chapitre 85 ."

Page 39.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“8524.51 1. "Bible pour les enfants (regarder, écouter, lire)”, conditionnée pour la
vente au détail, comportant les éléments suivants :

1°) deux livres (volume 1 : ancien testament; volume 2 : nouveau
testament) contenant des passages de la Bible sous forme de textes
suivis agrémentés d’illustrations;

2°) deux cassettes audio contenant des enregistrements des mêmes
histoires que celles qui figurent dans les livres, agrémentés de
musique de fond ainsi que d’une musique indiquant la fin d’une
histoire.

Les cassettes audio sont classées dans le n° 8524.51.
Les livres sont classés séparément dans le n° 4901.99 (voir l’Avis de
classement 4901.99/3).

Application de la Note 6 du Chapitre 85 ."



Annex M/20 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/20/1.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 19.

Insert the following Classification Opinion :

“4901.99 3. The "Children's Bible Book (Look, Listen, Read)", put up for retail sale,
consists of the following components :

(i) two books (Volume I : Old Testament, Volume 2 : New Testament)
containing passages from the Bible in continuous story form using
illustrated texts;

(ii) two audio cassettes containing recordings of the same stories as
those of the books and playing background music as well as story-
end-indicating music.

The books are classified in subheading 4901.99.
The audio cassettes are classified separately in subheading 8524.51 (see
Classification Opinion 8524.51/1).

Application of Note 6 to Chapter 85 ."

Page 39.

Insert the following Classification Opinion :

“8524.51 1. The "Children's Bible Book (Look, Listen, Read)", put up for retail sale,
consists of the following components :

(i) two books (Volume I : Old Testament, Volume 2 : New Testament)
containing passages from the Bible in continuous story form using
illustrated texts;

(ii) two audio cassettes containing recordings of the same stories as
those of the books and playing background music as well as story-
end-indicating music.

The audio cassettes are classified in subheading 8524.51.
The books are classified separately in subheading 4901.99 (see
Classification Opinion 4901.99/3).

Application of Note 6 to Chapter 85 ."



Annexe M/20 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/20/2.

Page 57.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“4901.99 3 NC0090F2/G/8 "Bible pour les
enfants (regarder,
écouter, lire)" ”

Page 66.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“8524.51 1 NC0090F2/G/8 "Bible pour les
enfants (regarder,
écouter, lire)
(cassettes audio)" "

x

x x



Annex M/20 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/20/2.

Page 57.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“4901.99 3 NC0090E2/G/8 "Children's Bible
Book (Look, Listen,
Read)" ”

Page 66.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“8524.51 1 NC0090E2/G/8 "Children's Bible
Book
(Look, Listen, Read)

(audio cassettes)" "

x

x x



Annexe au
M/21 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/21
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT D'UN APPAREIL

DENOMME "WAP SQ 450/460" DANS LE N° 8479.89

(Voir annexe G/9 ci-dessus)

ANNEX M/21
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF THE "WAP SQ 450/460"

VACUUM CLEANER IN SUBHEADING 8479.89

(See Annex G/9 above)





Annexe M/21 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/21.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 36.

Insérer l'Avis de classement suivant :

"8479.89 8. Aspirateur de matières sèches ou liquides, à moteur électrique incorporé,
monté sur roulettes, conçu pour usage industriel et commercial (hôtels,
restaurants, magasins, entreprises, industries, ateliers de maintenance,
etc.), présentant les caractéristiques techniques suivantes : puissance
maximale du moteur : 1.500 W; connexion électrique : 230 V - 50 Hz; flux
d’air : 3.600 l/min; pression vide : 23.000 Pa; capacité du réservoir : 38-50 l;
poids de l’appareil : 11-12 kg; dimensions : 445 x 450 x 505 mm. Il est
présenté avec certains accessoires standards mais peut être pourvu
d’autres accessoires (en option). Il est conçu pour aspirer des matières
sèches (des poussières et d'autres matières de plus grand calibre telles
que des déchets de papier, des copeaux de bois, des feuilles d'arbres, des
débris de verre ou d'autres matières minérales, de la boue, des déchets de
matières plastiques, etc.) et des matières liquides."

Page 65.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

"8479.89 8 NC0090F2/G/9 "WAP SQ 450/460" "

x

x x



Annex M/21 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/21.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 36.

Insert the following Classification Opinion :

"8479.89 8. Dry and wet vacuum cleaner with self-contained electric motor, mounted
on castors and designed for industrial and commercial use (hotels,
restaurants, shops, offices, industrial premises, workshops, etc.) with the
following technical characteristics : maximum engine power : 1,500 W;
electrical connection : 230 V - 50 Hz; air flow : 3,600 l/min; vacuum
pressure : 23,000 Pa; tank capacity : 38-50 l; weight : 11-12 kg; size : 445
x 450 x 505 mm. The appliance is presented with certain standard
accessories but may be fitted with other (optional) accessories; it is
designed to vacuum dry matter (dust and other larger materials such as
paper waste, wood chips, leaves, waste of glass or other minerals, mud,
waste of plastics, etc.) and liquids."

Page 65.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

"8479.89 8 NC0090E2/G/9 "WAP SQ 450/460" "

x

x x



Annexe au
M/22 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/22
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT DECOULANT DU

CLASSEMENT D’UN CERTAIN TYPE DE CUISINIERE A USAGE DOMESTIQUE

(Voir annexe G/10 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/22
____________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS ARISING FROM

THE CLASSIFICATION OF A TYPE OF DOMESTIC COOKER

(See Annex G/10 above)



Annexe M/22 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/22.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 38 a.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“8516.60 1. Cuisinière à usage domestique comportant 4 foyers à gaz avec
allumeur électronique, un four par convection à gaz et un dispositif
de gril électrique en acier inoxydable pour effectuer des opérations
de cuisson de faible importance. Le gril fonctionne grâce à une
résistance électrique placée dans la partie supérieure du four.”

Page 66.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3

"8516.60 1 NC0090F2/G/10”

x

x x



Annex M/22 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/22.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 38 a.

Insert the following Classification Opinion :

“8516.60 1. Domestic cooke r consisting of four gas burners with electronic
lighter and a gas convection oven, incorporating a stainless steel
electric grill for limited cooking operations. The grill functions by
means of an electrical resistor in the upper part of the oven.”

Page 66.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3

"8516.60 1 NC0090E2/G/10”

x

x x



Annexe au
M/23 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/23
___________

MODIFICATION DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT DANS LE N° 8527.19 D’UN APPAREIL DENOMME

“TOMCAT”

(Voir annexe G/11 ci-dessus)

ANNEX M/23
_________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF THE “TOMCAT” APPARATUS IN

SUBHEADING 8527.19

(See Annex G/11 above)





Annexe M/23 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/23/rév.

MODIFICATION DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 39 a.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“8527.19. 1. Appareil portatif à utilisations multiples comprenant les éléments
ci-après placés sous la même enveloppe :

1°) un récepteur radio MF/OM;
2°) deux lampes fluorescentes;
3°) une lampe torche;
4°) un signal lumineux rouge;
5°) un clignotant jaune;
6°) une alarme sonore;
7°) un circuit intégré activant un avertissement vocal lorsque la

batterie doit être rechargée;
8°) une batterie rechargeable incorporée avec chargeur pouvant être

branché sur 220 VCA ou sur 12 VCC.

L'appareil est muni d'une poignée et d'une bandoulière.

Application de la Note 3 de la Section XVI .”

Page 66.

Insérer les rérérences suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“8527.19 1 NC0090F2/G/11 “Tomcat ””

x

x x



Annex M/23 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/23/Rev.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 39 a.

Insert the following Classification Opinion :

2. “8527.19 1. Multi-purpose portable apparatus , consisting of the
following in the same housing :

(i) an AM/FM radio receiver;
(ii) two fluorescent lights;
(iii) a search light;
(iv) a red signal light;
(v) an amber blinker;
(vi) a sonic alarm;
(vii) an integrated circuit which generates a verbal warning when the

battery needs recharging;
(viii) a built-in rechargeable battery with AC220V and DC12V charger.

The apparatus is fitted with a handle and a shoulder strap.

Application of Note 3 to Section XVI .”

Page 66.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“8527.19 1 NC0090E2/G/11 “Tomcat ””

x

x x



Annexe auM/24 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/24
____________

MODIFICATION DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT DECOULANT DU

CLASSEMENT DE PROJECTEURS D’IMAGES PROVENANT DE SOURCES VIDEO

OU DE MACHINES AUTOMATIQUES DE TRAITEMENT DE L’INFORMATION

(Voir annexe G/12 ci-dessus)

_______________________________________________________________________

ANNEX M/24
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF COMPUTER DATA

AND VIDEO PROJECTORS OR MONITORS

(See Annex G/12 above)



Annexe M/24 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/24/1.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 34 a.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“8471.60 1. Appareil de projection en couleurs à cristaux liquides destiné à être
posé sur un support. Ce projecteur a une résolution de 640 x 480 pixels,
est capable d'afficher 16 M de couleurs et est destiné exclusivement à être
relié à une machine automatique de traitement de l’information afin de
projeter sur un grand écran des images générées par cette machine. Il
comporte un amplificateur et des haut-parleurs incorporés qui permettent
de raccorder un microphone sans fil, un lecteur de disques compacts
portatif ou une chaîne stéréo (branchement par la sortie auxiliaire).

Application de la Note 5 B) a) à c) du Chapitre 84 .”

Page 39 b.

Insérer les Avis de classement suivants :

“8528.21 1. Dispositif d'affichage à cristaux liquides conçu pour reproduire des
images provenant de machines automatiques de traitement de
l’information ou de sources vidéo sur un grand écran. Il doit être placé
sur un rétroprojecteur et relié à une machine automatique de traitement de
l’information ou une source vidéo. Ce dispositif se caractérise par une
résolution de 640 x 480 pixels, et comporte des fonctions permettant de
signaler, de marquer, etc. l'image projetée.

Application de la RGI 3 c) .

8528.30 1. Appareil de projection en couleurs à cristaux liquides destiné à être
posé sur un support. Ce projecteur a une résolution de 640 x 480 pixels,
est capable d'afficher 16 M de couleurs et peut être relié à une machine
automatique de traitement de l’information, mais également être connecté à
un magnétoscope ou à un lecteur de disque laser. Il comporte un
amplificateur et des haut-parleurs incorporés qui permettent de raccorder
un microphone sans fil, un lecteur de disques compacts portatif ou une
chaîne stéréo (branchement par la sortie auxiliaire).

Application de la RGI 3 c) .



Annex M/24 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/24/1.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 34 a.

Insert the following Classification Opinion :

“8471.60 1. Colour desktop LCD (liquid crystal display) projector . This projector has
a resolution of 640 x 480 pixels, is capable of displaying 16 M colours and
is exclusively intended to be connected to an automatic data processing
machine in order to project images generated by that machine on a large
screen. It has built-in amplifier/speakers which enable users to connect to
a wireless microphone, portable CD player or to the auxiliary output of a
stereo system.

Application of Note 5 (B) (a) to (c) to Chapter 84 .”

Page 39 b.

Insert the following Classification Opinions :

“8528.21 1. LCD (liquid crystal display) device for reproducing images from
automatic data processing machines or video sources on a large screen by
placing it on an overhead projector and connecting it to an automatic data
processing machine or a video source. The display has a resolution of 640
x 480 pixels, and also incorporates functions for pointing, etc., on the
projected image.

Application of GIR 3 (c).

8528.30 1. Colour desktop LCD (liquid crystal display) projector . This projector has
a resolution of 640 x 480 pixels, is capable of displaying 16 M colours and
may be connected to an automatic data processing machine, a
videocassette recorder or a laser disc player. It has built-in
amplifier/speakers which enable users to connect to a wireless microphone,
portable CD player or to the auxiliary output of a stereo system.

Application of GIR 3 (c) .





Annexe M/24 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/24/2/rév.

8528.30 2. Projecteur utilisé dans l'industrie graphique pour la reproduction
d’images , qui reproduit des signaux provenant de machines automatiques
de traitement de l’information et de sources vidéo, avec une définition très
élevée grâce à des tubes cathodiques de 22,5 cm (9 pouces) et à une
technologie très évoluée sur le plan optique et électrique (une haute
définition de 2.000 x 1.600 pixels). Cet appareil permet de reproduire les
images graphiques d’ordinateurs de fréquence très élevée.

Application de la RGI 3 c) .”

Page 64.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1

“8471.60

Colonne 2

1

Colonne 3

NC0090F2/G/12

Colonne 4

“Telex P170” ”

Page 66a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“8528.21 1 NC0090F2/G/12 “Medium Online Ovation
Plus 846”

8528.30 1 NC0090F2/G/12 “Telex P170v”

8528.30 2 NC0090F2/G/12 “Sony VPH-1292Q/QM” ”

x

x x



Annex M/24 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/24/2/Rev.

8528.30 2. Projector used in the graphics industry for reproducing images of signals
received from automatic data processing machines and video sources, with
a 22.5 cm (9 inch) high-resolution cathode ray tube and advanced
optical/electrical technologies (resolution of 2,000 x 1,600 pixels for the
highest frequency computer graphics images).

Application of GIR 3 (c) .”

Page 64.

Insert the following references :

Column 1

“8471.60

Column 2

1

Column 3

NC0090E2/G/12

Column 4

“Telex P170” ”

Page 66a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“8528.21 1 NC0090E2/G/12 “Medium Online Ovation
Plus 846”

8528.30 1 NC0090E2/G/12 “Telex P170v”

8528.30 2 NC0090E2/G/12 “Sony VPH-1292Q/QM” ”

x

x x



Annexe auM/25 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/25
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT D'UN VEHICULE TOUT TERRAIN

A QUATRE ROUES DENOMME "KODIAK YFM400FW"

(Voir annexe G/13 ci-dessus)

__________________________________________________________________________

ANNEX M/25
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF AN "ATV"

FOUR WHEEL DRIVE VEHICLE CALLED "KODIAK YFM400FW"

(See Annex G/13 above)



Annexe M/25 au doc.NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/25.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 41.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“ 8703.21 2. Véhicule tout terrain à quatre roues motrices et à châssis
tubulaire, muni d’une selle du type motocycle, d’un guidon pour le
diriger et de pneumatiques à basse pression. La direction peut
braquer les deux roues avant comme dans un véhicule
automobile traditionnel (principe d'Ackerman). Le véhicule est
doté d’une boîte à cinq vitesses à double gamme de rapports
avec une marche arrière, ainsi que de freins à tambour double à
l’avant et de freins à tambour unique à l’arrière. Il est propulsé
par un moteur monocylindre à quatre temps d’une cylindrée de
386 cm³, la transmission étant assurée vers l'avant et l'arrière par
des arbres. Il est équipé d’un porte-bagages conçu pour le
transport des marchandises (la capacité totale de chargement est
de 120 kg, à l’exclusion du chauffeur) et d’une barre d’attelage.
Sa capacité de traction est de 410 kg, le véhicule ayant un poids
de 273 kg.’’

Page 67 a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“ 8703.21 2 NC0090F2/G/13 “Kodiak YFM400FW” ’’

x

x x



Annex M/25 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/25.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 41.

Insert the following Classification Opinion :

“ 8703.21 2. Four-wheel-driven All Terrain Vehicle (“ATV”) with tube
chassis, equipped with a motorcycle-type saddle, handlebars for
steering and off-road balloon tyres. Steering is achieved by
turning the two front wheels and is based on a motor-car-type
steering system (Ackerman principle). The vehicle is fitted with a
five-speed dual range transmission with one reverse gear, front-
wheel dual drum brakes and rear-wheel single drum brakes. It is
powered by a four-stroke single cylinder engine of a cylinder
capacity of 386 cc, the power being transmitted to the rear and
front wheels by shafts. It is fitted with cargo racks to carry goods
(total load capacity of 120 kg, excluding the driver) and a trailer
hitch, and has a towing capacity of 410 kg (the vehicle itself has a
weight of 273 kg).”

Page 67 a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“ 8703.21 2 NC0090E2/G/13 “Kodiak YFM400FW” ”

x

x x



Annexe au
M/26 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/26
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

DECOULANT DU CLASSEMENT D’UN VEHICULE DENOMME “MAXI PAMPA” ET

DE VEHICULES DENOMMES “CHEVROLET LUV 2300”

(Voir annexe G/14 ci-dessus)

________________________________________________________________________

ANNEX M/26
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF

THE “MAXI PAMPA” AND “CHEVROLET LUV 2300” VEHICLES

(See Annex G/14 above)





Annexe M/26 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/26/1.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 41.

Insérer l'Avis de classement suivant :

“ 8703.23 2. Véhicule à moteur à deux roues motrices , propulsé par un
moteur à piston alternatif à allumage par étincelles d'une
cylindrée de 1.800 cm3. Il est muni de deux portes, et dans la
partie réservée aux passagers (double cabine) de deux sièges
avant et d'une banquette arrière non rabattable pour trois
personnes. Son intérieur est soigné (sièges garnis de tissu,
panneaux décoratifs, par exemple). La partie arrière, qui est
ouverte, et destinée au transport de marchandises, est séparée
de la partie réservée aux passagers et munie d'une ridelle arrière
rabattable. La capacité totale de chargement (personnes,
chauffeur inclus, et marchandises) est de 495 kg, dont 145
environ pour les marchandises. Le poids en charge maximal du
véhicule est de 1.566 kg.”

Page 41a.

Insérer les Avis de classement suivants :

“ 8704.31 1. Véhicule à deux roues motrices , propulsé par un moteur à
piston alternatif à allumage par étincelles d'une cylindrée de
2.254 cm3. Il est muni de quatre portes, et dans la partie réservée
aux passagers (double cabine) de deux sièges à l'avant et d'une
banquette arrière non rabattable pour trois personnes. La partie
supérieure du véhicule est constituée de deux éléments de
carrosserie distincts, l'un pour le conducteur et les passagers et
l'autre pour les marchandises. La plate-forme de chargement est
ouverte et munie d'une ridelle arrière rabattable pour faciliter le
chargement ou le déchargement des marchandises. La capacité
totale de chargement (personnes, chauffeur inclus, et
marchandises) est de 1.140 kg. Le poids en charge maximal du
véhicule est de 2.450 kg.

8704.31 2. Véhicule à quatre roues motrices , propulsé par un moteur à
piston alternatif à allumage par étincelles d'une cylindrée de
2.254 cm3. Il est muni de quatre portes, et dans la partie réservée
aux passagers (double cabine) de deux sièges à l'avant et d'une
banquette arrière non rabattable pour trois personnes. La partie
supérieure du véhicule est constituée de deux éléments de
carrosserie distincts, l'un pour le conducteur et les passagers et
l'autre pour les marchandises. La plate-forme de chargement est
ouverte et munie d'une ridelle arrière rabattable pour faciliter le
chargement ou le déchargement des marchandises. La capacité
totale de chargement (personnes, chauffeur inclus, et
marchandises) est de 950 kg. Le poids en charge maximal du
véhicule est de 2.450 kg.”



Annex M/26 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/26/1.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 41.

Insert the following Classification Opinion :

“ 8703.23 2. Two-wheel-driven motor vehicle , with spark-ignition internal
combustion piston engine of a cylinder capacity of 1,800 cc. The
vehicle has two doors, two front seats, a non-collapsible rear
bench for three persons in the passenger area (so-called double
cab), and a well-finished interior (e.g., upholstered seats,
decorative wall panels). The rear part, which is open and
intended for the transport of cargo, is separated from the
passenger area and has a drop-down tailgate. The total load
capacity (persons, including the driver, and cargo) is 495 kg, with
a cargo capacity estimated at approximately 145 kg. The g.v.w.
(gross vehicle weight) of the vehicle is 1,566 kg. ”

Page 41a.

Insert the following Classification Opinions :

“ 8704.31 1. Two- wheel-driven motor vehicle , with a spark-ignition internal
combustion piston engine of a cylinder capacity of 2,254 cc. The
vehicle has four doors, two seats in the front and a non-collapsible
bench for three persons in the passenger area (so-called double
cab). The superstructure of the vehicle consists of two separate
bodies, one for the driver and passenger area, and one for the
cargo area. The cargo area is open and has a drop-down tailgate
to facilitate the loading or unloading of cargo. The total load
capacity (persons, including the driver, and cargo) is 1,140 kg.
The g.v.w. (gross vehicle weight) of the vehicle is 2,450 kg.

8704.31 2. Four-wheel-driven motor vehicle , with a spark-ignition internal
combustion piston engine of a cylinder capacity of 2,254 cc. The
vehicle has four doors, two seats in the front and a non-collapsible
bench for three persons in the passenger area (so-called double
cab). The superstructure of the vehicle consists of two separate
bodies, one for the driver and passenger area, and one for the
cargo area. The cargo area is open and has a drop-down tailgate
to facilitate the loading or unloading of cargo. The total load
capacity (persons, including the driver, and cargo) is 950 kg. The
g.v.w. (gross vehicle weight) of the vehicle is 2,450 kg.”





Annexe M/26 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/26/2.

Page 67a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“ 8703.23 2 NC0090F2/G/14 "Maxi Pampa"
8704.31 1 NC0090F2/G/14 "Chevrolet LUV 2300", deux

roues motrices
8704.31 2 NC0090F2/G/14 "Chevrolet LUV 2300", quatre

roues motrices”

x

x x



Annex M/26 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/26/2.

Page 67a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“ 8703.23 2 NC0090E2/G/14 “Maxi Pampa”
8704.31 1 NC0090E2/G/14 “Chevrolet LUV 2300”, two-

wheel drive
8704.31 2 NC0090E2/G/14 “Chevrolet LUV 2300”, four-

wheel drive”

x

x x



Annexe au
M/27 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/27
____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT DECOULANT

DU CLASSEMENT D’UN VEHICULE DENOMME "PICK-UP"

(Voir annexe G/15 ci-dessus)

_______________________________________________________________________

ANNEX M/27
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF “PICK-UP” VEHICLES

(See Annex G/15 above)





Annexe M/27 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/27.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 41a.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“8704.21 1. Véhicule à moteur à quatre roues motrices , propulsé par un moteur à
piston à allumage par compression d’une cylindrée de 2.779 cm3,
comportant une double cabine et une plate-forme de chargement séparée,
montée sur un châssis distinct. La capacité totale de chargement
(personnes, chauffeur inclus, et marchandises) est de 625 kg dont 350
environ pour les marchandises. Le véhicule est équipé de quatre portières
et d’une banquette non rabattable pour trois personnes derrière les deux
sièges avant. La finition de l’intérieur est soignée avec des sièges
capitonnés munis d'appuis-tête et des parois décoratives, par exemple. La
plate-forme de chargement comporte un hayon rabattable et elle est
recouverte d’une bâche tendue sur un cadre métallique. Un panneau
amovible en matière plastique, sur lequel une banquette est montée, est
installé sur la plate-forme de chargement.

Le véhicule et le panneau sur lequel la banquette est montée, sont classés
séparément dans les n°s 8704.21 et 9401.20, respectivement. ”

Page 67a.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“8704.21 1 NC0090F2/
G/15

"Toyota Hilux Surf 4WD (SSR or SSR-X)" ”

x

x x



Annex M/27 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/27.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 41a.

Insert the following Classification Opinion :

“8704.21 1. Four-wheel-driven motor vehicle with a compression-ignition internal
combustion piston engine of a cylinder capacity of 2,779 cc, having a
double cab and a separate loading platform, built on a separate chassis.
The total load capacity (persons, including the driver, and cargo) is 625 kg,
with a cargo capacity estimated at approximately 350 kg. The vehicle has
four doors and a non-collapsible bench for three persons behind the two
front seats, and has a well-finished interior, e.g., upholstered seats with
headrests and decorative side panels. The loading platform has a drop-
down rear tailgate and is covered by a canvas material over a metal frame.
A removable board of plastics on which a bench seat is mounted is placed
on the loading platform.

The vehicle and the board with the bench are classified separately in
subheadings 8704.21 and 9401.20, respectively. ”

Page 67a.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“8704.21 1 NC0090E2/
G/15

“Toyota Hilux Surf 4WD (SSR or SSR-X)” ”

x

x x



Annexe au
M/28 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/28
_____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT DECOULANT

DU CLASSEMENT D’UN SCANNER A PLAT DE BUREAU DENOMME “SMART 342”

(Voir annexe G/16 ci-dessus)

ANNEX M/28
___________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF THE “SMART 342”

FLATBED DESK-TOP SCANNER

(See Annex G/16 above)





Annexe M/28 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/28.

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 34 a.

Insérer l’Avis de classement suivant :

“8471.90 1. Scanner à plat de bureau utilisé dans l’industrie graphique,
notamment pour scanner des films couleurs. Il se compose de
plusieurs milliers de dispositifs à couplage de charge (CCD) (disposés
en ligne, sur un circuit intégré unique, "barrette de CCD"), d'une
plaque de verre, de lentilles, d'une lampe, d'un miroir et de connexions
électriques. La lumière, d’une couleur et d’une intensité particulières,
qui frappe chaque CCD induit dans celui-ci une charge électrique
proportionnelle. Cette charge analogique est systématiquement
transmise au moyen de chaînes de cellules vers un convertisseur A/D
analogique/ numérique où elle est traduite en données numériques.
L’original à scanner est placé sur la plaque de verre où il est éclairé
de manière uniforme par une source lumineuse. La totalité de la
largeur de l’image est lue simultanément sous forme d'une ligne. La
résolution de scannage maximum est de 8.200 dpi (dots per inch). La
machine permet de retoucher images et épreuves, et notamment de
procéder à des corrections de couleurs par la technologie HSL ("Hue
Saturation Luminance"). L’appareil doit être raccordé directement au
moyen d’une interface SCSI ("Small Computer Systems Interface") à
une machine automatique de traitement de l’information.”

Page 64.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4

“8471.90 1 NC0090F2/G/16 "Smart 342 ""

x

x x



Annex M/28 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/28.

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 34 a.

Insert the following Classification Opinion :

“8471.90 1. A flatbed desk-top scanner used in the graphics industry, particularly
for scanning colour films. It consists of several thousand Charge
Coupled Device (CCD) elements (arranged in a row, on a single
integrated circuit and called a CCD array), a glass plate, lenses, a
lamp, a mirror and electrical connections. Light of a specific colour
and intensity falling on each CCD element creates a proportional
electrical charge within it. This analogue charge is systematically
passed along chains of cells to an Analog/Digital (A/D) converter,
where it is converted into digital data. The original to be scanned is
placed on the glass plate where it is evenly lit by a light source. The
entire width of an image is read simultaneously as a line. The
maximum scanning resolution is 8,200 dots per inch (dpi). The
machine enables the retouching of images and prints, including Hue
Saturation Luminance (HSL) colour corrections. It has to be
connected directly via a Small Computer Systems Interface (SCSI) to
an automatic data processing machine.”

Page 64.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

“8471.90 1 NC0090E2/G/16 “Smart 342” ”

x

x x



Annexe au
M/29 Doc. NC0090B2

Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/29_____________

MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT ET

DES NOTES EXPLICATIVES DECOULANT DU CLASSEMENT

DE CERTAINS NECESSAIRES DE TOILETTE

(Voir annexe G/17 ci-dessus)

ANNEX M/29____________

AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

AND THE EXPLANATORY NOTES ARISING FROM THE CLASSIFICATION OF

CERTAIN TOILET SETS

(See Annex G/17 above)





Annexe M/29 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/29.

A. MODIFICATIONS DU RECUEIL DES AVIS DE CLASSEMENT

Page 46.

Insérer l'Avis de classement suivant :

"9605.00 1. Nécessaires de toilette distribués par les compagnies de transport
aérien aux passagers (durant le voyage ou au lieu de destination pour
ceux dont les bagages ne sont pas disponibles), consistant
en un sac rectangulaire d'environ 20 x 12 x 5 cm en tissu contenant :

- 1 rasoir jetable monté sur une petite boîte aérosol de mousse
à raser,

- 1 brosse à dents et un petit tube de pâte dentifrice,
- 1 mouchoir parfumé,
- 1 paire de chaussettes en bonneterie,
- 1 bandeau en matières textiles pour se protéger de la lumière,
- 1 paire de tampons auriculaires.

Application de la RGI 1. "

Page 69.

Insérer les références suivantes :

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3

"9605.00 1 NC0090F2/G/17"

B. MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES

A EFFECTUER PAR VOIE DE CORRIGENDUM

Page 1730. N° 96.05. Nouveau dernier paragraphe.

"Sont également exclus de la présente position, les nécessaires distribués par les compagnies
de transport aérien aux passagers (durant le voyage ou au lieu de destination pour ceux dont les
bagages ne sont pas disponibles), consistant en un sac en tissu contenant des articles des types
énumérés aux alinéas 1) à 3) ci-dessus, des produits cosmétiques, de parfumerie ou de toilette, des
mouchoirs en ouate de cellulose, mais également des articles confectionnés en matières textiles tels
qu'un pyjama, un T-shirt, un pantalon, un short, par exemple. Les articles constituant ces nécessaires
suivent leur régime propre ."

x

x x



Annex M/29 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/29.

A. AMENDMENTS TO THE COMPENDIUM OF CLASSIFICATION OPINIONS

Page 46.

Insert the following Classification Opinion :

"9605.00 1. Toilet sets distributed by airlines to passengers (during their flight or at
their destination if their baggage is not available), consisting of a
rectangular fabric bag, measuring 20 x 12 x 5 cm and containing :

- 1 disposable razor mounted on a small aerosol can of shaving foam,
- 1 toothbrush and a small tube of toothpaste,
- 1 scented handkerchief,
- 1 pair of knitted socks,
- 1 textile blindfold for protection from light,
- 1 pair of ear plugs.

Application of GIR 1. "

Page 69.

Insert the following references :

Column 1 Column 2 Column 3

"9605.00 1 NC0090E2/G/17"

B. AMENDMENT TO THE EXPLANATORY NOTES

TO BE MADE BY CORRIGENDUM

Page 1730. Heading 96.05. New last paragraph.

"This heading also excludes sets distributed by airlines to passengers (during their flight or at
their destination if their baggage is not available), consisting of fabric bags containing articles of the type
listed in Items (1) to (3) above, cosmetics, perfumery or toilet articles, handkerchiefs of cellulose
wadding, but also made up textile articles such as pyjamas, T-shirts, trousers, shorts, etc. The articles
of these sets are classifiable according to their own appropriate heading. "

x
x x



Annexe auM/30 Doc. NC0090B2
Annex to

(CSH/23/mai 99)
(HSC/23/May 99)

ANNEXE M/30
____________

MODIFICATION DE LA NOTE EXPLICATIVE DU N° 96.01

(Voir annexe IJ/31 ci-dessus)

_______________________________________________________________________

ANNEX M/30
__________

AMENDMENT OF THE EXPLANATORY NOTE TO HEADING 96.01

(See Annex IJ/31 above)





Annexe M/30 au doc. NC0090B2
(CSH/23/mai 99)

M/30.

MODIFICATION DES NOTES EXPLICATIVES

PAR VOIE DE CORRIGENDUM

Page 1722. N° 96.01. Troisième paragraphe. Alinéa I).

Remplacer “matière” par “substance” et ajouter “d’hippopotame,” après “d’éléphant,”.

x

x x



Annex M/30 to Doc. NC0090B2
(HSC/23/May 99)

M/30.

AMENDMENT OF THE EXPLANATORY NOTES

TO BE MADE BY CORRIGENDUM

Page 1722. Heading 96.01. Third paragraph. Item (I).

Insert “hippopotamus,” after “elephant,”.

x

x x



S/20.


